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Two panegyric and historical poems describing the good
“deeds of the great minister Vastupal of Gujarat.

I. KIRTIKOUMUDI

-~~~ By'Mahakavi Somes'vara Deva

. 2. SUKRITASAMKIRTANA

By Kavi Arisimha Thakkura
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KATHAVATE'S INTRODUCTION
to the fiest edition of
KIRTIKAUMUDI

Kirtikaumundi, like Vikramankadevacharita and Sriharshacharita, is a Panegyric
written by a poet on his patron. In this instance the patron is not a king, but the
the minister of a king. .In order to interest the reader in the poem, it is enough
to mention that it was the hero of this Panegyric and his brother who erected the
justly famed Jaina temples on Mount Abu. If a sentimental traveller, while winding
his way to the temples through the mountain, is held enchanted by the huge rocks
sendigg into the skies their fantastic summits; if the thick forest, enriched by the
fragrant Champa, the shady Jambu loaded with luscious fruit, the tall Pangara
covered with a dazzling blossom, the delicious jasmine and the delicate Sirisha,
and made sonorous by endless varieties of the notes of birds charms the senses: if
‘majestic nature subdues his heart by pleasing grandeur on the way; on entering
these lovely edifices he is compelled to admit that art, Nature’s daughter, has
charms which are her own. No better description of these triumphs of art can be
conceived than the following :—

‘ The principal feature in each is the usual octagonal dome, forming a vestibule
to the adytum, wherein the objects of worship are enshrined and around which is
a columned peristyle, roofed with numerous domes. The whole edifice is of white
marble, and the sculptured ornaments with which every part of the surface is
.covered, are so finely chiselled, as to suggest the idea that they have been moulded
of wax, the semi-transparent edges almost realizing, by their hardly perceptible
thickness, the mathematician’s definition of a line. The pendant which hangs from
the centre of the dome of the temple of Tejpal is particularly remarkable, and
rivets the attention of every visitor. As Colonel Tod justly remarks, ¢ the delineation
of it defies the pen, and would tax to the utmost the pencil of the most patient
artist; and he is secure in asserting that no ornament of the most florid style of
Gothic architecture can be compared with it in richness.” It appears like a cluster
-of the half-disclosed lotus, whose cups are so thin, so transparent, and so accurately
wrought, that it fixes the eye in admiration. The sculpture of these temples does
not, however, confine itself to the representation of inanimate natural objects, it
exercises itself also upon the scenes of domestic life, the labours of navigation and
commerce, and the struggles of the battle-field; and it may be safely asserted that
the student of antiquities, who should devote sufficient attention to these bas-
reliefs, would be amply repaid by a large increase of krowledge regarding many
interesting points.n the manners and customs of mediaeval India.”- Forbes’ Rasmala.

The .present account of those great men, to whose liberality India is indebted
for these artistic structures, is further interesting as being a contemporary arecord.

Indeed, " if commemoration of events of the time had been the author’s aim more
lz N



.

8% Kathavate’s introduction

then showing his own skill in devising new modes of adulation and winning for his
work the name of a Mahakavya, the purposes of antiquarian mquu‘y would have
been better served. As it is, the poem throws some light on the obscure per1od when
the Anahillavada house was superseded by the Dhavalakkaka nouse. But before
making an analysis of the facts contained in the poem, it will be well to note what
is known of the author and make some estimate of the merits of his writings.

1I

The name of the author is Somesvaradeva. It is mentioned at the end of each
canto and also in the body of the poem. At the end of each canto it is mentioned
‘that the poet was the family-priest of the king of the G#rjaras. In the beginning
of the poem the poet says,! “ Sri Somesvaradeva delineates the character of
Vastupdala, seeing that minister’s devotion to himself { Somesvara, the author )
is extreme, that his (the minister’s) family is illustrious, his personal appearance
splendid, his conduct excellent, his charity accompanied by courtesy, his elevated
position such as humbles his foes, his talents such as defy those of Brikcspati,
his mercy such as crushes all germ of fear, his fame an ornament of the earth,
.his administration regulated by justice.”” He further declares, in his own way, that
it was genuine admiration of his hero that prompted the poem. He says, *in
consequence of the excessive joy at {finding a treasure of rubies in the excellent
qualifications of the great minister, the muse of S7i Somesvara is impatient to
sing.”” Further on? the poet mentions that he was the priest of Lavanaprasida of
Dhavalakkaka, a prince descended from one of the Kings of Anahillapura.

I have met with several inscriptions composed by Somesvara two in the temple
on Mount Abu, built by Vastupala’s brother, are given in the Appendix. These
are dated 1297 Samwvat or 1241 A.D. There is a third at Dabhoi, in the territory
of His Highness the Gayakvada, on one side of the gate called Hira Bhagola.
Greater part of it has become illegible. The stone on which it is inscribed is broken,
and many lines are altogether effaced. It contains several found in the Kirlikaumuds

and in one of the inscriptions on Mount Abu. The line in which the author's name
is mentioned runs thus ;—
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It is dated 1311 Samvat ( 1255 A. D.) Jyeshtha Sudi Budha Dine. Wednesday
the .. day of the moonlight fortnight of Jyesktha. The inscriptions in Vastupaila’s
temple on the Satrufijaya hill are the composition of this poet. I have not seen
them, but from the photographs which Dr. Biikler kindly showed to me, I find

they are dated 1288 Samvat (1232 A.D.), the 10th day of the dark fortnight
of Phalguna.

From this evidence it 1is clear that Somesvara was the family-priest of
Bhimadeva of Anahillavada Pattana and of Lavanaprasida of Dholka: and 'that he
- was patronised by the two Jaina ministers, Vastupila and Tejhpalat ,whom he
entertained by his witty poems panegyrics. The Chaturvinsati Prabandh of

1" Page 5, Sts. 45 to 48 2 Page 16, St. 84, 3 This work was wnttm in !405
Samuvat, or 1349 A. D., at the instance of Mahanasimha at Dhilli { Delhi ? ).
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Rajasekhara contains several anecdotes regarding Somesvarra and his patrons, the
two ministers. It appears from one of the Prabandhas that there was great jealousy
between Somesvara and the Jaina Panditas of his time. One of these Hariharal
came to the courE of Viradhavala. By his Wit and learning he gained the favour
of the king as well as of the minister Vastupala. This roused the jealousy of
Somesynra, who never attended the court when Harihara was present. But once
the kmg sent for éomewam, and asked him to read before Harihara a poem.
consisting of one hundred and eight verses which he ( Somesvara ) had composed
for being inscribed on a tablet in a new temple of Vira Nariyana, built by the
king. Harihara heard the verses, and said they were good-he knew them. The
king looked surprised, but Harihara immmediately recited them word for word.
Somesvara was overwhelmed with shame. When all left the court, he went to
Vastupale and assured him that the poem was really his own composition, and
asked him how he could free himself from the unmerited disgrace. Vastupala
advised him to seek the friendship of Harihara. Somesvara was obliged to listen
to the advice, and when he was thus humbled, Harihara one day went to the
king’s court and related how he had acquired by certain austerities the power of
committing to memory, only by hearing once, any number of verses not exceeding
one hundred and eight. He assured the king that the poem in question was an’
original composition of Somesvara. Somesvara’s credit was re-established. The
Prabandha goes on to say that Harihara, after some days, left the court, being
disgusted with the jealousy of Somesvara. ' o

It will appear from the sequel that Somesvara’s influence at the court remained
undm1n1shed even after the accession of Visaldeva to the throne of Pattana, and’
that he was able to prove the sincerity of his love to his patron by saving him
from the effects of the displeasure of that young king.

T have been ﬂtold that there is a commentary on Kguvyaprakisa written by
Somesvara, and also a life of Kumarapala. There is a copy of the first at Jessalmir,

and one of the second in the celebrated Bhanddra at Patiana. 1 tried hard to get
at this book, but to no purpose.

As to the poetical merit of the present work, I humbly think that it does
show that the author possessed to a certain extent ¢the vision and the feculty
divine.” It must be admitted that his taste was affected by the corrupt tendency
of his age. His work is full of play upon words and all varieties of alliteration.
But he employes these generally whenever he is writing on worn out and exhausted
topics. Whenever he has got anything new to say, and he frequently has it, his
expression is happy and full of feeling. The dream of Viradhavala, containing the
wail of the guardian deity of the kingdom of Gujarat for her past glory, is a
splendid composition. It is translated into English by Dr. Biikler.—( See Indian
Antiquary, page 139, volume VI., Part LXIX ). The descriptions of the morning
and evening and of the seasons are also remarkable. Some of the reflexions on
moral and pdlitical subjects are extremely well conceived. In describing the
disinterestédness of his hero, he says, he ( the minister) was not only free from
the desjre of appropriating the wealth of the people, but was even abeve the

1 He is mentioned in Kirtikaumudi. See page 3 (P. 4 in this edition) St. 25.
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temptation of praise. Many an administrator, even at the preseat day, may well
study the precept contained in this. In one place he expresses his , wonder at the
bewilderment of man who neglects his duty, though the inner soul bears direct
testimony to its paramount claim by réjoicing when it is fulfilled. This is another
mode of expressing the doctrine that conscience is the final ethical sanctlon or
standard. His style is generally clear and felicitous, and—barrmg the pvns-—the
writing may be regarded as one of good taste. One accustomed to read Samskrita
poetry may not regard an hour or two spent in reading it as ill spent. "

III

For those scholars who do not read Sanskrita, I propose to give a short abstract
of the contents of this peom. It opens with an invocation of the blessing of Vishnu,
Siva and Parvati and Siva and Vishpu in incorporate forms, and lastly, Sarasvah,
the goddess of learning. Then, after making his obeisance to poets in general, the
poet goes on to mention in particular Valmiks, Vyasa, Kalidasa, Mdigha, Bhiravi
and Badpa, paying some graceful compliment to each. Then follow more mudern
and less generally known authors. They are Dhanpala, Bihlana, Hemasari, Nilakaniha,
Prahlidanadeva, Narachandra, Vijayasimha, Subhata, Harihara, Yasovira and
Vasiupdla. Next, a few verses are devoted to the praise of good men and to the
deprecation of wicked men. Then the poet mentions that it was his sincere
admiration of the virtues of Vasiupala and the kindness which that minister
always showed to him, which prompted him to write the poem. Thus finishing
his introduction, the poet enters upon the subject of his poem. Anahillpura is
described as a large city protected by a {fortification. It has extensive gardens,
‘The palaces in it are large, and the bright terraces seem as if they were all’
silver. On all sides are heard Vedas repeated, joyful songs sung and praises chanted
by bards. There is a large temple of Mahkadeva in it. The populatxon is not
exclusively jaina, for sacrificial smoke is described as going up to heaven. ‘The
river Saraswaii runs by its side. The women in the city are beautiful, and adorn
their persons with rich ornaments. The dust raised by prancing horses is put down
by the rut flowing from the temples of elephants. The palaces are lofty like
mountains, and their tops are adorned by flags. Beautiful women attract the hearts
of young men; yet no irregularity follows, as the administration of justice is perfect.
Near the town there is a large lake surrounded on all sides by temples, and having
on one side a triumphal column of enormous height.?

In giving an account of Anahillapura kings, the poet does not begin with
Vanardja, but begins with the accession of M4laraja to the throne. The sovereignty
of Gujarat is described as having offered herself of her free choice to Msalaraja.
This means, I suppose, that he was not the direct heir to the throne, but came
by it through the influence of some leading men from the state. Of his exploits,
his defeat of the Latas under the command of their general Barapa and the seizure
of his elephants and his fight with Lakska, called Ldkha-Phuliani, are mentioned,3

His successor was Chamundardja.® His son Vallabhardja* succeeded him. He

1 The triumphal column is now gone. One can still see the site of the lake. Tk_fé basin is all
filled up, but the limits are visible. It seems it extended over several miles; and presumably was
used for agricultural and gardening purposes. 2 Vichdarasvemi of Merutunga wssigns to the
accession of Milardja the date 1017 Samvat. 3 This name is ommitted in Vichdrsreni. . 4 1052,
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was so brave that he won for himself the name of Jagatkampana. The next Xing
was his brother Duridbharaja,' whose hand never fell on the wives of other people,
and never on the wealth of Brahmanas. His successor was Bhimardja,? his nephew,
who always kept an efficient check on tfie king of Maiva, but who spared his
life thohgh he had fallen into his hands. The crown descended after him to Karna,®
whose fame reached jar'. His son was the well known Jaydsimha,* who subdued
all kings. He defeated, in a battle. Khengara of Soreth, whose bravery knew no
bounds. He reduced to subjection the king of Sindh.5 He conquered and again
restored the kingdom of 4drunordja. The king of Sakambhari saw that the enemies
of Jayasimha atoned for their enmity with him, with their lives and yielded to
his power. He defeated the Paramdra king and took Narawarman, the king of
Dhara, a prisoner, and took possession of his city. The king of Makhobaka,® taking
a lesson® from the fate of Dhard, presented him with sums of money under the
colour of his being a guest. His conquests extended in all directions. The Gouda
country, celebrated for ghee, fell into his hands. He conquered Barbbara, the chief
of Demons, and got the name Siddharaja.’ His successor was Kumdrapala.® His
valour was as great as his accomplishments. He is described as relinquishing the
wealth of the deceased, by which, very probably, is meant that he extended :the
the right of succession to more indirect descendants than was allowed by the law
then prevalent. Among the kings whom he conquered were the Jasigala king, and
the kings Ballégla and Mallikirjuna of Malva and the Concan. The fact of ‘his
having yielded to the influence of Jainism is described by the poet as his having
made a vow, at the request of kings and beasts of the forest, not to take -any
lifes His successor® was Ajayapala. He forcibly wrested from the Jarigala king, as
a punishment, a gold Mandapika'® and his furious elephants. His return to Hindu
“Orthodoxy is described as his having given to Brahmanas the earth after he purified
by Jis weapons. ~ He is described as daily marrying wives, daily giving gifts, and
daily punishing kings. His son was Mdlardja,'* who scattered the forces of the
king of the Turushkas'? He was succeeded by his brother Bhima.l® The kingdom
of this simple king was divided amongst themselves, by his ministers and dependent
kings. Arnpordja, a scion of another branch of the Choulukyalt family, “resented
this act of spoliation, and began to establish the sovereignty of his house-againi/
He fought bravely all his life, and killed in his attempt at re-organising :the
kingdom which was broken up. His son, Lavanaprasida, is described by the poet
as being his ( poet’s) contemporary. He conquered the king of Nadwla. The king
of Dhard came tosinvade his dominions, but, finding him firm in his opposition,
retraced his steps. Singhana, the king of the southern country, whose army was
numerous but personal valour limited, avoided hostility with him, as his ‘personal
valour was great, though his army was small. His son, Viradhavala, was equal to

1 1066. 2 1078, 31120, 4 1150 5 I am not sure {§+g9{g means the king
of Sindh; it may be a proper name. 6 Madanavarma. 7 Those that keep in subjection
evil spirits are called_Siddhas. 8 1199-Vicharsrent says that at the end of the reign of Jayasimha
( Kartik sydi trifiya) there was an interregnum of 3 days. Kumdrapala is described as the grandsont
of Bhimadevd through the male line. 9 1232, Dvadasi Phalguna sudi. An interregnum of 30
months and } days after the death of Kumdarpdla. 10 Probably what is now calle&l Ambari.
V} 1234. Chaiya Sudi Chaturthi. 12 Mahomedans. 13 1236. 14 Avnordja was tHe

son of the sister of the mother of Kumdrapadla. This line is called waghela or Vya‘ghra;balfli line,
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him*in valour, and risked his life in battles most freely. One night Lavanaprasida
saw a strange dream, in which he saw that the gurdian de.ty of the kingdom of
Pajtana came and threw a garland around his neck. The king irrfmediately sent
for his son and his religious preceptor,* the poet, and asked the latter what the.
dream meant. He explained to him that it was an offer made to him by prcvxdence
of the sovereignty of Gujarat, and that he should 1mmed1ately set abput to
establish his sovereignty over the country, which was at that time d1V1ded by
powerful men among themselves. As a preliminary step to this, the king proposed
to appoint some able minister to govern the country he had conquered. No sooner
did ‘this idea suggest itself of the king than he thought of the two able brothers,
Vastupala and Tejahpdla. They were sent for immediately, and, when they came,
he explained to them how he wanted to re-establish the decaying power of Patfana.
He extolled their honesty and their abilities, and told them that a conquersr could
never get peace of mind unless there be at the helm of administration really able
and trustworthy men. He congratulated himself on having found two such able
ministers, and them to take up the responsible duties. Vastupala then hufnbly
expressed his joy at having been so fortunaté as to be held in such high estimation
by the king. He ventured, however, to state that hard times had come, when bad.
counsellors led proud kings by dangerous ways, till both came to grief. Further,
he stated that if the king would promise to be just and to control his passions,
and not to lend his ear to the insinuations of wicked persons-if he would promise’
to rescue the kingdom from the oppression of th'eywicked—then he would cheeriully
obey his command. If he had other views in his mind, the proud minister said, he
would bid him farewell, The king heard these words of the celebrated statesman, and
put, into his hands the minister’s seal.? The minister, having taken charge of his
duties, went to Stambhatirtha, modern Khambayat, pronounced by Europeans as Cambay. -
He redressed many of the wrongs committed by previous governors. During hls
administration low people gave up earning money by base means; the wicked turned
pale; the righteous prospered. All honestly carried on their businesses in security.
He put an end to piracy and stopped by constructing platforms, the promiscuous
mingling? of all castes in shops where whey of curds was sold. He was liberal in
his gifts. Even those who had been long dead come under his obligation, because
he repaired the public works left behind by them. He planted groves of trees,
sunk wells, and made public parks, dug tanks, built a city, and erected innumerable
other works of public utility. He made no difference of caste or creed, but treated
all subjects equally. While peace was thus reigning all over the kingdom, Singhana,
the kisg of the Dekkan, having heard of the prosperity of Gujarat, ordered his army
to make a depredatory excursion into the province. The whole of the population
was seized by consternation. The king’s army though small, was strong, and the
father and the son, Lavanaprasada and Viradhavala, dauntiessly went forth and met
the enemy when he had advanced as far as Bhrigukatchha ( Bharucha or Broach ).
While these two warriors were thus engaged, four kings from Marwad seized the
opportunity and advanced against them. Indeed, the condition or the father and

1 It appears from one of the Prabandha that Tejahpala remained at the court, and Vastupala
went to Rhambayat as a governor. 2 This is the meaning I attach to @amﬁm
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the son was éri‘tica.l with a powerful invader in the front, and a combination, of
four hostile kings’ in fhe rear, any other prince would have lost courage. To add
to the embarassment of his position, the kings of Godraka and Lata allied them-
selves with the Marwad kings and seceded,from the camp, and left these two to
theimselves. But Viradhavala and Lavanaprasada were equal to the occasion, They
pursued with great vigeur, at first, the army of the Yadus, but, when harassed
in thg¢ rear by the combined kings, they turned their forces against them. The
southern army was so completely broken that it had not the courage to make any
diversion again on the rear. While the king was thus engaged in a destructive
war, Sankha, the son of Smdhuraja, sent an emissary to the minister, Vastupdla.
He extolled the bravery of Sankha as shown in his contest with Yadavas though
unfortunately Samkha was taken prisoner in the contest. Further, he stated that the
town of Stambhapura was, by right of descent, his, as his ancestors had formerly held
it. He also held out to him the hope of being made a governor of the town if he
surrendered it to Sankka, and he ended by threatening him with an instant expedi-
tiona Though Vastupala’s feelings of hope, fear and justice were thus appealed to, he
remained firm. He refused to surrende; the town, and pleaded his king’s right of
conquest against the hereditary title of Sankha, and distinctly told him that he was
quite ready to take the field if Sankha should have the audacity to declare war.

‘ This defiance of Vastupala swelled the tide of Samkha’s anger, and he at once
advanced to the side of a tank called Vatakupa ( Vadkuvo ). The minister defended
with great bravery the town which he occupied. After some time the minister
attacked the position of Samkha, though his army was numerous. When the battle
cogmenced, Bhuvanapala of the Gula family, on the side of the minister, assai»led
Sankha, who was also called Sangramasimha, but was himself attacked by Samanta,
an ally of Sankha. The two fought desperately, Bhuvanapala slew Samanta, and
proceeded against Sankha. Sankha cut off his head in a single fight- This sharpened
the edge of the minister’s anger. The fight now became general, and several warriors
were killed on each side. At last Sankhia, finding the minister invulnerable, withdrew
his shattered forces, and retired from the field. The minister led back his successful
army, receiving congratulation of his subjects on the way. Lavanaprasida too, with
his valiant son, returned to his capital, having repelled the southern invader on
‘one side, and the combined forces of neighbouring princes on the other.

In honour of this victory the citizens held a great festival, to witness which
and to make his obeisance to the goddess called Ekallavira, whose shrine was
outside the town,”the minister passed the principal street in the town. The mm:ster
worshipped the goddess according to the proper ceremonies, and prayed" to the
goddess that she might always bless by her presence his own heart and his king’s arm,

The poet now proceeds to describe the sufferings and pleasures of  the hot
>se‘ason,'and the way in which the minister passed it-a noticeable fact, in which
‘connexion is that a great part of the minister’s leisure was spent in the company
of 'litergry men,” among whom probably the author held a prominent position. His
gifts to these men are described as having been princely, and more than'.an
adequate return for the pleasure which the men afforded to him. The Roet next
proceeds tb describe the evening and moonlight. He employes the most - fanciful
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conceits in describing the pleasures of the citizens. ‘Wine seems to bave played a
pro;ninent part in helping the cause of Love. Giving for some ‘time cansiderable
freedom to his amorous muse, the poet winds up his account of revelry” by a grand
conceit describing the approach of dawn. As if to atona for the revelry of the
previous canto, and by way of preparing the reader for his hero’s pilgrimages,- the
poet introduces in the eighth canto a series of moral reflexions, which are very
neatly and elegantly expressed. The canto concludes with 2 beautiful descrl.ptan
of the beauties of autumn. The ninth and last canto is devoted to the descnptmn
of the minister’s visits to the holy shrines held in reverence by Srdwakas. One must
keep before his mind’s eye through how many different principalities of contending
princes pilgrims had to pass, and how provinces were infested with marauding
tribes, in order to be able to realize the importance which the poet attaches to
the. minister’s having taken out with him a numerous band of fellow-pilgrims. In
one. of the Prabandhas the minister’s retinue is described to have consisted of
4,500 carts, 700 palanquins, 700 carriages, 1,800 camels, 2,900 Srikarana,! (1)
12,100 Sveiambaras, 1,100 Digambaras, 450 Jain singers, 3,300 bards. The author
seems to have taken up for description, only two or three holy places visited by
the minister. After mentioning generally that he made rich gifts to all shrines that
he came across in his way, and made repairs and additions to temples, wells &c,,
where they were necessary, the poet proceeds to mention that he visited the shrine
’on the mountain of Sairunjaya. He commemorated his visit to the holy mountain
by bulldmg two temples—one for Nemindtha, and another for Parsvandtha. In the
hall of this temple were placed the images of his ancestors and friends, and
équestrian statues of himself and his brothers. From Satrunjaya the minister
proceeded to the mountain Raivalaka, where he offered the best incenses to~ the
_'shrme of Neminatha; and having lived here for many days, he went to’ Prabhasa
Pattana, and then worshipped Siva, known by the name of Somanatha. He took
leave of the shrine of the great Jima at this place, and returned to his own ocity
( Patiana }. When he arrived there, he first paid his respects to his king, and’ then
went to his own house. Having thus completed his pilgrimage, he duly honoured tHe
men who had accompanied him on his pilgrimage and sent them to their own places.

Here the poet’s narration ends. It seems strange that the poet shoyld have
ommitted to mention the famous temples on mount Abu. It cannot be said that
the Abu temples were built later, that is, after the date of the poem; for the
inscriptions in the temples on Satrunjaya bear the date 1288, Samvat, while those
in the Abu temples are dated 1287 of the same era. The Prasast; on these temples
is composed by the author of this poem, and therefore the omission of the mention
of the famous work from this panegyric seems the more strange. The only expla-
nation that suggests itself to me is that the poet could make room for the descri-
ption of one temple only, and he chose the Satraunjaya temple, because the one
on Mount Abu was built in the name of the wife and son of Tejahpala, and may,
in ome sense, be regarded as a special work of Te]ahpaala. It appears that
Sameswara, though a friend of both the brothers, was a special favourite of
‘Vastupala. That is the only reason I can assign for no mention of the Abu temple
being made in this poem. -

4 May it mean a clerk ?
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Thas the poet‘leaves off his narration while the minister was at the highest
point of his glory. It appears from other narrations that the prosperity of this
‘mmister declined towards the end of his life? During the life of Viradhavala his
influence 'was undiminished. Viradhavala had two sons Virama and Visala. Virama
was not a well-behaved prince, and therefore this minister wished that the crown
should .descend to Visala; and notwithstanding some hesitation on the part of the
old king, Vastupala used his influence in helping Visala to the throne. According
to the statement of one of the annalists, Vastupila was so opposed to the
succession of Virama, and Viradhavala so oscillating that when one night Vastupala
succeeded in obtaining from him a promise in favour of Visalz, who was then at
Dholka, he brought him from there to Pafina, before morning, on a fast camel,
and having got him coronated early in the morning, administered to the old king
aicup as a medicine, which terminated him life, and thus put the matter of
succession beyond question. Another narration says that Visale was sent for after
ViradRavala had died, and till he came Vastupdila kept Virama at a distance by
force of arms. Virama went for help to Jabalipura where his father-in-law ruled;
i)ut, at the instance of Vasiupala, was killed there. The narration says that Virama
was regarded with such fear and hatred by the minister, because he ( Virama )
was an implacable enemy of the Jainas, and favoured the Nagara party at the
ccourt. If such was the case, Vastupala would seem to have chosen only the less
of two evils. For after the succession of Visala, too, Vastupala’s influence visibly
declmed another minister, a Nagar Brahman, named Ndagada, was appointed and
Vastaépala, who, according to a stipulation which he had made when he accepted
-the miristership, was allowed - to keep all the property which he possessed when
y entered on his duties, retired into privacy. One of the Prabandhas says that it
yas Somesvara, the author of Kirétkawmudi who saved Vastupala from being
tned by an ordeal for peculation. While Siika, a maternal uncle of Visaladeva,
_wa.s passing on horseback by a Jain monastery, a servant threw down, from one
’f the upper floors of the building a quantity of sweepings which fell upon the head
of Sizha. Dismounting from his horce and entering into the building, he struck
the servant on his back with his long whip and went home. When the minister
heard of this, he called together his men, and asked if there was any among them
who would avenge the wrong. One Bhwuvanapala stepped forward, and promised to
do so even at the cost of his life. The minister told him to cut off the right hand
of Simha and bring_ it to him. The daring Rajput undertook to do it, and going
near Simha, under the pretence of delivering a message from Vastupala, cut off
his hand and carried it to Vastupala, who ordered the same to hung up at the
top of his house. The minister foreseeing trouble, put his house in a state of
defence, and called upon those to withdraw who wished to save their lives. None
left the house. Simha who belonged to the Jethwya family, called all his relatives
‘and friends togetber, and set out to wreak vegeance upon Vastupdila. When on

their way_ the party came to the palace, one of the elderly men went to the king
and told hlm what had happened.

The kmg thought Vastupala would never do such a thing unless ke had
'sufficient reason, and promised to inquire into the affair himseif. He asked Somesvara
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how the minister could do such a thing, Somesvara offered to go and speak to
Vastupala. The king consented. Somesvara called upon Vastupala, and explained to
him how his rash act had roused all the [ethuyas. Vastupala said-he was prepared
for the worst, and did not care for his life. Somesvara -returned+to the palace, and’
told Visaladeva that Vasiwpala was prepared to die in defending himself.” He
represented to the king how it would be noble to overlook one fault of a man who
had rendered such singal services to the state. He said that the minister's life was
very valuable, and might be spared for some critical occasion. The king relented.
He asked Somesvara to bring Vastupala to the court. He came, but fully armed
for fight. At his sight, the memory of all his obligations came to Visala’s mind,
and he humbly pacified his anger, behaving towards him with all the respect one
would pay to his father. He strongly censured Siwmiha for having struck a servant
of the Srawaka temple, and threatened to punish him severely. Soon after this,
the minister had an attack of fever. In 1287 Samwat, when Narachandrasiri died,
he had predicted that 1298 Samvat would be the minister’s last year. The year had
come. The minister made up his mind to go to Sairufijaya. Before setting out on
his last journey, he called the minister Ndgada, and recommended the followers of
the Jaina religion to his care. The Brahmana minister promised to pay all
respect to Swetambaras, and told the minister not to be anxious on that account.
Vastulpaa started to go to Sairmfijaya, but became worse on the way, and died
at the village of Ankevalia. I'ejahpala and Jayantsimha, the son of Vastupala,
performed the obsequies on the Satruijaya hill, and built a temple on the spot
called Svargdrohanaprasada.

v .

The Jaina accounts of these ministers are naturally more detailed and *x"ai’»thful‘.
There are some facts given therein to which a Brdhmana admirer has naturally nat,
given prominence. It is stated in those accounts that Vastupala and his brotherc
were the fruit of the second marriage of their mother. The statement runs as
follows :- In the city of Paftana, Haribhadrasari, a Jaina priest, while preaching
once, constantly looked at a young widow, who was exceedingly beautiful, and
whose name was Kumaradevi. One ASvardja remarked this, and, after the Purana
was over, asked him the reason, He replied that the widow was destined to be
the mother of sons who would be like the sun and the moon of the Jaina religion;
Asvar@ja on hearing this, went to the father of the widow and entered his service.
In time he succeeded in ingratiating himself in the favour of the widow and her
father, and married her. The prophesy was fulfilled, and he became the father of
Vastupala and Tejahpala and several other children. According to these accounts,
when Vastupala and Tejahapala took up the ministerial duties, they made a
condition that, at the termination of their office, they should be allowed to retire
with all the property they possessed at the time when they entered upon their
office. The impulse which led to the building of these temples is said to have been
given by Anupama, the wife of Tejahpala. When the ministers found they had
amassed a good deal of wealth, they began to think how they cbuld keep it secure.
Once while engaged in this deliberation, they did not notice that 1t ~Was growmg
late,sand that the time of the evening meal had mnearly gone. Anu;b&ma, after:
sending servants to remind them several times, came to tnem, and makmg them
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leave their deliberation, asked‘them what they were thinking about. When they
explained their difficulty to her, she told them that the best way to dispose of
their wealth was to keep it on the top of mountains in such a way that every
body could see it, but none could misappfopriate it. She explained her meaning
by §tating that it should be devoted to the building of temples on mount Abu,
Satruﬁjaya and Girindr. "The ministers listened to her advice, and proceeded to
execute the plan. The'Prabandhas say that the work on mount Abu was progressing
very slowly, and the ministers being-dissatisfied with the men in charge, went
to see the state of things for themselves. When they found it was too cold for
the workmen to go and work, at the recommendation of Anupamd, they ordered
that each workman should have provided for him a {ire to warm himself with

while he working, and that ready dinner should be provided for all the operatives
in the ewening.

The way in which Vastupala and Tejahpala became possessed of funds where
with te raise these superstructures is, by the Jaina chroniclers, described as follows :—
When' Vastupdla was appointed governor of Stanmgbhatirtha, he found that a
Mohemedan merchant, whose name was Syed, did not submit to his authority. He
refused to see him and pay him homage, where upon Vastupdla declared hostilities
with him. Syed called Sankhia to his aid, Vastupila defeated him in a battle,
.though his army was more numecrous. Syed was apprehended all his property was
confiscated. When the victory and confiscation were reported to Lavanaprasidda, he
ordered that all valuables should be credited to the account of the state, Vastupala
had reported that the merchant was so rich that even the dust in his house-9gy]
(which probably meant trifling things ) was of great worth. The prince assigned

the ¢ dust » to Vastupala. Shortly after this, some of the ships of Syed took fire,

%and, it is said, a large quantity of valuable metals was reduced to I dust, which,

'by the king’s ordér, became the property of Vastupala.

In Vastupdala charita of Harshagani, it is mentioned that when they went to
a place, in Kathiavad, called Hadalaka to bury under-ground the wealth they had
obtained, they found, when they dug into the earth, an immense treasure. Some
say they applied this to the building of temples and other public works by the
advice of their mother. Others say that while the brothers were once consulting

as to what they should do with their money, they heard a Jaina ascetic recite
the following verse :-

1w e 3w ¥bae, 9T o1 939 Rageared )
ANFY MR, @Ry @ eRsEk & e |

1. The meaning of the verse is not very clear. I understand it as follows:—Oh lotus, since
it is the daytime, favourable to you, open your bud and show love towards the bee that seeks
your resorts; at night who will come near you when it will be dark, or when the rays of the moon
will inflict upon you severe pain.

Several words in this verse have a double meaning. In addition to the meauning assigned in
the foregoing traislation, I means a treasure; YIHIIH] means on the class of protegés; %ﬁ@,
when an accusation is brought; fH{SETISH{IMY may mean when the oppression caused by the
exactions of tl;e king is great. Consequently, the verse suggests the idea that a man should open
his treasure and be kind to the poor about him while his prosperity lasts. No one will come near
him when he is in difficulty and harassed by the accusations and demands made by the king.
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When they heard this verse, and revolved in their mind the double meanirig
it conveyed, they thought it was a providential warning e)&pressly given to them;
and foreseeing the loss of royal favour, devoted their money to charltable purposes.
It appears from the Prabandhas that Vastupala associated very much with Brahman
Panditas. This brought on him the remonstrances of Vijayasanasan their father’s
priest, which, being strongly supported by their mother, made them turn the
current of their charity more towards the Jaina religion. :

[\

The society of learned Hindoo Panditas is described as having affected Vastu-
pala’s religious opinions to a very great extent. One of his Jaima biographers
states that he had even put on the Adnantadoraka.® Vijayasenasiwri, who always
used to complain of Vasiupala’s Hindoo tendencies to his mother, pointed this out
as a proof his assertion. This brought matters to a crisis. At the bidding of his
mother, Vastupala cut off the Anantadoraka, and began to abide strictly "according
to the advice of his hereditary religious teachers.

I shall briefly state here some of the important facts detailed dn the
Chaiurvinsatiprabandha with' regard to Vustupdla and Tejahpala and their chiefs.

Soon after Viradhavala and his minister Tejahpdla had commenced their
victorious career, they went to Wamanasthali to conquer the ruler of the place.
The two young Rajputs, named Sdngana and Chamunda the brothers of Jayataldeui,
the wife of Viradhavala, refused to submit. jayataldevi who knew the power of
her husband, advised them to avert hostilities by making homage and rich presents
to Viradhavala; but the proud brothers would not listen. In the desperate fight
which ensued, Viradhavala’s life was in imminent, and both armies raised the cry
of his being killed; but all of a sudden Viradhavala, appeared mounted” on his
famous horse Uparavata, and, accompanied by the follower of his army, proceedeil
personally against Sangana and Chamunda. The two brothers manfully met him,
and both were slain. The wealth for which Wamansthali was celebrated, the
hoarded treasures of generations, fell into the hands of the king.

¥

Once three Rajapuats, Samantapdla, Anangapdla and Trilokasinha DBhdydts
of the king of Jabalipur, came and offered their services to Viradhavala. Viradhavala
was pleased with their address and bravery, but on being  ,told that their terms
were a lack of coins, (Dramma ) of Lanasdpuri, told them that a thousand warriors
could be maintained by that sum, and that he had no need for their services.
Vasupdala and Tejahpala requested the king to secure their services, stating, as
their reason, that men were more valuable then money; but the king paid no’
attention to the advice, and dismissed them. The offended Rajaputs went to
Bhimasinha, the king of the sea-coast town of Bhdadresvara, with whom Viradhavala
had already declared war on his having refused to render submission. thmasmha
at once accepted their terms and entertained their services. At their instigation he
sent a fresh defiance to Viradhavala, and appointed Panchagrama as the place of
the combat. The two ministers told the king that his enemy, _Bhimasiriha had.
strengthened his hands by securing the services of the three Rajaputs,w but assured

v 1. Anantadoraka is a silk cord knotted in a prescribed way, with certain sf)ells pronouncedq
over it, it is supposed to represent god Vishnu. The day fixed for its worship is the f&urteenth of
Bhadvapada. The cord is kept on the arm by some during the whole year.
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him, at the samg-time, that they were still more than a match for Bhimasisha’s
army; and <that they should set out at once for the place appointed for the battle.
On the night before the battle the three Rajaputs sent a word to Viradhavala
that he should Eeep in readiness for his protection the numerous soldiers he had
kept by the three lacks of coins which he had refused them. The king politely
replied that the next day’s fighting would decide the question. In the battle which
ensued, the three Ra}aputs broke through all those that defended Viradhavala, and
pointed their spears at his forehead, but spared his life in consideration of the
Vida they had eaten at his court. However, Viradkavala was thrown from his horse
Uparavata, who was seized by the three Rajaputs. The fighting for the day ceased,
but Viradhavala was none the worse for the casualties of the day- The ministers
of Bhimasinha advised~him to make peace. Bhimasinka sent back Uparavata to
Viradhavala. Peace was made. By and by Viradhavala became more powerful,
having conquered Bhimsinha destroyed his power,

There was a king named Ghughula, who reigned at Godraka, in the district of
Maiz'ita;a. He seized the goods of the merchants who came to trade with Gujarat.
Vasiupala and Tejahpala sent messengtrs to remonstrate with him, and advised
him to abide by the commands of Viradhavala. Ghughula in return sent a box of
eyewash and a pair of women’s clothes to him, to show that he regarded him,
along with other kings, as no better than his mistresses. Viradhavala called together
his chiefs, and asked if any one would offer to undertake an expedition against
Ghughula. Tejahpala alone offered to go. He went and stationed his army at a
distance from Godraha. He detached a small number of soldiers to go into the
preximity of the town and seize the cows of the cowherds. When the cowherds
_caxhe‘ to.the town to complain of it, Ghughula went at the head of a small force
to punish the offenders. The minister’s soldiers feigning a flight, drew Ghughula
towards the minister’'s army. Ghughula did not perceive the manceuvie until he
car;xe face to face with the minister’s army. Without losing courage, he sent a word
to his chiefs to come to his succour, and commenced fighting at once. He succeeded
in dispersing the minister’s army; but I'ejahpale with seven Rajaputs determined
to conquer or to die, and held fast. The example encouraged the worsted soldiers
to return to the fight. T'ejahpala forced his way up to Ghughuia and challenged
him to a duel. The challenge was accepted. The minister threw Ghughula from his
horse, and took him alive. He was confined in a wooden cage and sent to the king.
All his wealth was seized. Viradhavala caused the box of eyewash, which Ghughula
had sent to be tigd around his neck with a string, and he was made to wear the

pair of clothes he had sent. Unable to bear this disgrace Ghughula killed-himself
by biting off his tongue. :

~

and

Chaturavinsatiprabandha says that the victory over Ghughula enabled Vastupala
to extend the sway of Viradhavala to the borders of Maharashira.

The same Prabandha also mentions that Vastupala was directed to proceed
against Sultanl Mowujadin®. Being forewarned that the army of the Sultan was
going to enter by side of the 4b%® mountain, he directed Dharavarsha, the king of

1. This word is Sanskritized and written as GIATI.
2. INuisuddin Baharamshah. '

3. The warning is said to be given by Mahkanadevi.
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Abu? who owed allegiance to Viradhavala, to keep himselt in a state of readiness,
He advised him to let the Mahomedans pass southwards,+ and thenw close the
mountain passes against their return. The plan succeeded. The Mahomedans being
attacked by Vasiupdla in the front, afid pressed by Dharavarsha in the rear,
became panic-stricken. The slaughter which ensued was great Cart-loads of their
heads were sent to Viradhavala at Dholka.

'

Some years after this the mother of Mowujadin started on a pilgrimafge to
Mecca. Having beard this news from his messengers, he ordered his sailors to take
possession of all her property and bring the same to him. This being done, the
captain of the ships employed by Moujadin’s mother came and complained to
Vastupala that pirates had robbed the property of an old _Mahomedan lady, their
passenger. On their stating further that she was the mother of Moujadin, Vastupala
received her with the greatest respect, and feigning to have caught the pirates,
restored the property to her. He showed her every mark of respect, and provided
most carefully fot her comfort and safety. On her way back to Delki, she insjsted
upon Vastupala’s accompanying her. With the permission of Viradhavala, Vastupaila
went to Delhi. He was received there with great honour. He obtained {from the
emperor a promise to keep friendship with Viradhnvula, and, for himself, five large
pieces of marble, of which he caused statues to be made to be placed in Jaina
temples. On his return Viradhavala received him with great pomp and distinction.
Merutunga in his Prabandhachinigmani, says it was not Moujadin’s mother, but
his religious preceptor who led to the formation of friendship between him and
Viradhavala. Merutunga further says that Vastupala saved the emperor's preceptor
from the violence of the father and the son, Lavanaprasida and Viradhavala, % a

sheep from two foxes. Such are the principal facts which may be gathéred frorn
Jain compositions.

It seems clear from the account given in this book and several inscriptf‘ons
of the time that Lavanaprasada and Viradhavala though they had cast Bhimadeva
into shade, had not yet formally assumed the title of the kings of Paftana.! Asis
often the case among the Hindus, those who actually attain high power by the
strength of their arm rather take a pride in keeping formally their former status,
and rendering cheerfully, or even boastfully, submission to the hereditary monarch,
who has it no longer in his power to compel it by force. It may well be illustrated
by the attitude of the First Maratha conquerors towards the Emperor of Delhi,
and that of the Peishwas towards the Maharajas of Sattara. The Peishwa held a
grand Durbar at Poona for the assumption of the title which Sindfa had obtained
for him from the fallen emperor of Delki, and no Peishwa ever assumed authority
without going through the form of obtaining the robes of state from Satfara.
However, those who succeed these great men by right of birth have not got for
their satisfaction the true glory of personal achievements, and they become impatient
of the acknowledgment of fictitious subordination. By this time the old dynasty
also has generally lost its hold on the affections of the people; and a public
assumption of soverign power by the new line does not give much offenc.., ‘to any

1.¥ One of the Prabandhas says that Vastupdia proposed to Viradhavala that he shouk
assume the title of Mahdraja, but Viradhavala did not approve of it. He said he was Cbntented witl
his title of Rapaka.
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one. Thus, it would appear tRat Visaladeva put his foot on the step from which
Lavangprasida antd Viradhavala kept themselves back half out of chivalry and half
out of policy. Jn the ’grant of Visaladeva, the title Maharajidhiraja is applied to
him, though up to his time the kings of the house of Pattana alone were considered
as entitled to it. The last mention I have found of the king of Pattana is in
connection with Lavanaprasada’s having asked for money in a friendly manner from
Bhimadeva. There is Ro mention anywhere of any actual hostility between the house
of Dholka and Pattana. Bhimadeva, though personally valiant, seems to have allowed

himself quietly to be superseded by his ambitious kinsmen, first in actual power
and then in rank.

VI

In concluding this*introduction, it remains for me to acknowledge that the
publication of this book is entirely due to Doctor G. Bithler. He lent me two
manuscripts, one, A, a copy of some old manuscript made for him, and another, B,
which he had borrowed from Mr. Javerilil Umiasankara. He also handed over to
me 3 portion of the poem copied out by him for the press, and obtained the
permission of the Director of Public Imstruction for the inclusion of this Publication
in the Bombay Sanskrit Series. Besides, I am indebted to him for pointing out
most of the sources of information which I have embodied in these pages. In fact,
but for him I should not have been able to do the little I have done. For the third
manuscript I got later on, I am indebted to Mr. Vrajalal Shashtri, of the Gujarat
Vernacular Society. All the three manuscripts seem to be copies of the same original

manuscript, the differences they show being generally due to the varying intelligence
or rather ignorance of the copyists.

*
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of
THE SUKRITASAMKIRT%\N&Q OF ARISIMH'A

*
( TRANSLATED FROM THE GERMAN OF THE LATE PROFESSOR G.

BUHLER, c.1.E., LL.D., VIENNA BY E. H. BURGESS, UNDER THE DIRECTION
OF JAS. BURGESS, c.1.E., LL.D, )

Published in the INDIAN ANTYQUARY, Vol. XXXI (1902) (Pp. 477-495)
— e

[ The paper, of which the following is a translation, appeated in the Sitzungs-
berichie of the Imperial Academy of Sciences of Vienna (Vol. CXIX., 1§89 )s
and some copies of it were struck off in a;separate form, chiefly for distribution
to friends. There are many scholars, both in Europe and India, who are interested
in the subject of the paper but are not familiar with the German language; to them ,
the follbwing translation is offered in order to make its contents accessible.—J.B.]

In my Report on the Search for Sanskyit MSS., 1879-80, p. 5, I announced
the discovery of a historical poem which bears the title Sukyitasamkirtana, and
was composed by Arisimha in honour of his patron, the Jaina Vasiwpala, who
served the Vaghela prince Ranaka-Viradhavala of Dholké and his son Visaladeva
as minister from Vikrama-Samvat 1276 to 1296 or 1297. Although since .theh, by
the publication of Somesvara’s Kirtikaumudi, the most important source concerning~
the origin of the power of the Vaghela dynasty of Gujarit, has becomeé generally
accessible, yet a discussion of the contents of Arisimha’s poem will not be super-
fluous. For this touches on several details about which Somesvara is silent, and
gives new and in part valuable accounts of other incidents. The manuscript which
I have used for the following examination is No. 302 of my collection in the
library of the India Office. This was copied in August 1880 from the same original
in Ahmadabad from which No. 415 of the Dekhan College Collection of 1879-80
was taken; and it was then carefully collated with No. 411 of the Dekhan College
Collection of 1880-81. It is therefore, — with the exception of the confusion between
the sibilants, between a and ¢, ra and i, as well as fa and tha, — pretty free from
errors,' and text is almost throughout easily intelligible.

THE CHARACTER AND ARRANGEMENT OF THE WORK

The Sukritasmkirtana is, as the inscription of each canto intimates, a Maha-
kavya or artistic poem, composed according to the rules of prosody, and it contains
11 Sargas with 533 verses. Five verses at the end of each Sarga are due not to
Arisimha but to Amarapandita. It says, I.46:- «In this work “which drisinha
composed, Amarapandita wrote these four last verses canto by canto »*f The number

+ The German original is accompanied by the Sanskrit text of the passages that are translated
in this paper.
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refers lto the preceding four verses 42-45, and the fifth, which is repeated at the
end of each Sarga, is hot reckoned. These verses have no close connection with the
contents of the preceding parts. The first three either contain general praises and
blessings upon Vastupila or mention incidenfs not described by Arisithha. The fourth
always names Arisimha as the author of the work and praises his poetic skill.

The titles of the “separate canios are as follows :-

I. — Chapotkatanvyavarnana, Description of the Chapotkata dynasty (of Gujarat),
46 verses; principal metre, Vasantatilaka.

II. — Chaulukyanvayavarnana, Description of the Chaulukya dynasty (of Gujarat),
56 verses; principal metre : Upajaiti.

1. — M antrij)mkd.s’a, Appearance of the ministers, 67 verses; principal metre :
Anushtubh.

IV. — Dharmopadesana, Instruction in the holy law, 49 verses; principal metre :
Rathoddhata.

V. — Samghaprasthana, Departure sf the (Jaina) congregation, 55 verses: princi-
pal metre: Vamséastha,

VI. — Saryodayavarnana, Description of the sunrise, 40 verses; principal metre :
Malini. '

VIL. — Satrumjayadar$ana, Visit to Satrumjaya, 48 verses; principal metre :
Svagata.

VIII. — Sri-Nemidarsana, Visit to (the shrine of) the divine Neminitha, 48
velsgs; principal metre : Pramitikshara.
- IX—;Shadyituvarnana, Description of the six seasons of the year, 56 verses;
principal metre : Drutavilambita.

" X — Purapravesa, Entrance into the town (Dholka ), 47 verses; the metres
vary every two verses or still more frequently.

Xl — Enumeration of Vastupila’s buildings, 41 verses; principal metre :
Vasantatilaka.

Besides the metres already mentioned, the following also occur in single verses :
Arya, Indravajri, Upendravajra, Pushpitiagra, Mafijubhashini, Mandakrinta, Sardala-
vikridita, Sikharini and Sragdhari. Amarapandita usually begins his first verse in
the metre with which Arisimha ceases. In spite of the pains both poets have
taken with the versification, it often happens that the first and third foot of a
verse stop in the middle of a simple word. And although the really distinguished
poets often use the weak cazsura by ending the first pddas of a half verse with
one part of a compound, yet they avoid dividing simple words. This abuse first
occurs in later poetasters. The more difflcult feats of art, like Pratilomanuloma,
Gomatrika, etc., neither Arisithha nor Amarapandita has tried. On the other hand,
there are numerous anuprdsas or alliterations, and — although more seldom — even
yamakas or rhymes. As for the diction, one easily perceives the zealous striving
to vary the turnings of the classical models, and to find new expressions or figures.
The result is not a brilliant one, however, and the Sukyitasamkirtana nowhere rises

above the level of the mediocre. At some points one may doubt whether the
9
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authors are quite sound in grammer. Once, 1.44, the MS. gives the form aszsna;bat
and again VII.38, asasnapat It is possible, however, that these are clerical*errors.
In another place, VIL.43, there is the incorrect form pratilabhita. ©One peculiarity
is the abrupt commencement of the pasm which has neither an introduction for a
long marngala. The mangala is represented only by the word S7i with wnich the
first verse begins. .

THE AUTHOR AND HIS TIME

All that we learn from the pbem about Arisimhais that his father was called
L‘é‘vanyasimha, VIII.48, or Lavanasirhha, X.46. The latter is, of course, the form
really used in ordinary life. We may further infer from the whole manner of
representation that the poet belonged to the Jaina s‘ectg. Since his own and his
father’s name both end in simha, it is probable that they were both Rijputs. We
learn something more about him from his assistant Amarapandita or Arfxaraj) ati,
whose full name is Amarachandra, and from the later Prabandhas of the Jainas,
Amarachandra, pupil of Jinadattasfiri, was the author of a series of works, agong
which the Balabhdrala, published in the  Pandil of 1869 ff., the ¢ instruction for
poets ’, called Kavyakalpalata ( Kavistksha ), and the Kavyakalpalataparimalal
have been known for a long time. In the introduction to the second work he S1)s
that the aphorisms in it are composed partly by himself, partly by Arisimmha. It
is said there, I1.2:-** Whilst I esteem the Kavitarahasya, of the excellent poet
Arisimha, who, like the full moon, causes the great ocean of the nectar of poetry
to swell, on account of extempore composition, I shall comment upon the aphorisms
composed partly by me, partly by him. ’? From this it follows, first, that Arisirhha
wrote a handbook of poetry with the title Kavilarahasya, and, secondly, that %he
text of the Kavyakalpalal@ was written by him and Amarachandra in corhmon,

More is contained in Rajasekhara’s Prabandhakosha, in which the thirteenth
part is dedicated to the poet Amarachandra. It is narrated there that Amarachan¥ra,
pupil of Jinadaitasdiri, received the charm called Siddhasarasvata from an unnamed
Kavirdja, i. e., from a man who bore the title poet-prince. Through the proper
use of the same, Amarachandra compelled the goddess of eloquence to appear to
him, and obtained grace from her to become a perfect poet, honoured by all princes.
He then wrote the first and second of the above-named works as well as the
Chhandoratnavali, the Sakiaraindvali, the Kalakalipa, and later, ‘ upon the word,’
i.¢., at the desire of a patron, the Kaushihigarika Padma, the Sasira called
Padmananda. Rajasekhara further records that Amarachandra, after various adventures
arrived at the court of Visaladeva, king of Dholka, and won his favour. Once, it
continues, the king asked him : ¢« Who is thy teacher in the fine arts?’ Amara
said : ¢ The poet-prince Arisismha’. ¢ Then bring him to me to-morrow morning ’
(answered the king ). The following morning Amarachandra led the poet before
the king. The king sat leaning on his sword and asked : ¢ Is this the poet—prince 7’

i1, That the third work, a super-éommentary to the second, comes from Amarachandra
himself; it says at the end of Kavyakalpalata, 1.5: etachhchhlokokiavarnyandw viseshdnjarini havisama-
yod&ihamndui matRyitakavyakalpalat@parimaldj jiieyani. . *

2. See Aufrecht, Catalogus cod. S. M. Bibl. Bodleianoe, p. 210b. In the beginning of the
second Pida, MS. No. 119 of my oollection has matvd instead of natvd, and I translatc accQrdingly.
Compare also Bhandarkar, Report on the Search, etc., 1883-84, p. 6,
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He answered : ‘O,;n * Then the kmg said : ¢ Recite something suitable to the
occasicn '’ Thereupon Arisithha recited four verses in which he praised Visaladeva’s
sword. The prmce was so charmed that he bestowed a permanent appointment
and a high salary upon the poet. Soon aftetwards the salary was doubled because
he sang in a masterly manner of a blade of grass which the king held in his band.

Like the records ‘ofo most of the Prabandhas, this one also contains, besides
what is undoubtedly correct, much that is not so. In the first place it is true that
Amarachandra wrote a work called Padminanda. Peterson found it and bought it
for the Bombay Government ( see First Report, p. 126, No. 285 ). From the extracts
given there from the Cambay Library MS., it appears that it bears also the title
Jinendracharita and is a Mahdkavya, containing 12 Sargas ( ¢f. also Peterson, loc.

cii. p 58). )

The “statement, then, that Arisimha was the teacher of Amarachandra in the
fine arts agrees with the contents of the above second verse of the Kavyakalpalaia.
The reverential way in which Amarachandra CXPIbeLS himself in his verses about
Arlslmha speaks for the same thing :-

I. 45 — ¢« Arisimhha, a lion for his elephant-like opponents, composed this work,
which like the glances of the ever-gracious Vastupila, dispenses rivers of nectar.”

VIIL. 48. — « This work, a flood of beams from the moon of the face of
Lavanyasimhha’s son, which draws off the swarms of bees from these waterlilies,
the faces of the unworthy, produces, mighty waves in the milk-ocean of fame of
the excellent minister and prince Vastupila. ’’?

Only a pupil speaking of his teacher, or a client of his patron, would express
himsel? thps.

-
.

On the other hand, the Prabandha is incorrect in stating that Amarapandita
and,.through him, Arisirhha came to the court of Dholkda only during the reign of
Visaladeva, circa Vikrama-Sarivat 1296 to 1318. For soon after Visaladeva’s
accession Vastupala lost his high position and died, as Narachandra had prophesied,
in the Vikrama year 1298.? From the Sukyitasamkiriana it is apparent, however,
that it was written when the minister was in the zenith of his power. This is
proved, for instance, by two verses at the end of the first and second cantos:—

I. 42, — « Daily, illustrious prince of the council, Vastupala, the Brihmanas cry
blessings on you : ¢ Long may you live ! ”’ — the bard princes
the age of Brahma!’’— and noble women : « May you never grow old and be
immortal ! 7’ But I Will also say something : ‘ May you rejoice in your life ag long
as your far-reaching fame dances in the sky. "

: ** May vou attain

II. 52— Heavenly ( wishing ) cow, ( paradise ) trees, ( wish={fulfilling ) precious
stones ! Why hide ye yourselves in the tottering rocks of the divine mountain

1. The swarms of bees are the admirers, who formerly hung upon the lips of the bad
poets, but now turn to Arisimha.

2. Kivtikqumudi, pp. xvili-xix; prabandhakosha, p. 288 i~ Sri Vastupalo Jvararuglesena podi-
tastejappalam s;butrapautmm svaputrav cha jayamtaszmkabhashata

Vatsah‘ Sri Narachandrasavibhivmaladharibhih 1987 varshe Bhadvapada Badi 1o di:ze diva-
Bamanasamdaye Yayamukiih.

Mantrin 1268 svargarohanam bhavishyati. 1
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(Meru)? Adorn the earth; nobody demands youl May the illustrious minister
Vastupila alone live for ever !’ -

It is bence certain that both poets stood in close relation to tHe minister who
served Visaladeva’s father, and their <connection with ‘him, according to the last
verse, is scarcely doubtful. For when an Indian poet praises the generosity of his
hero in the above manner, it is a certain sign that he has either eXxperienced the
same or hopes to do so. There are, however, a number of other passages which
make it still clearer that Amarachandra and probably also Arisimha belonged to
Vastupala’s suite of poets which the Prabandhas often mention. The next verse,
I1.54, ought to suffice to convince the most incredulous. It says:—* Poverty has
resignedly deserted so completely those men who continually rejoice in praising
Vastupdla that she, indolent in spite of the command of <he gods, does not even
cross the threshold of their neighbours’ houses. ’’ That is to say, in simple prose,
that the singer and other poets were well paid by Vastupala. If one must accept
from this that Rajasekhara places the prime of Amarachandra and Arisimha too
late,! it need not therefore be concluded that they had no connection with Visakideva.
It is very possible that they kept themselves in favour at the Court of Dholka
after Viradhavala’s death and the fall of Vastupala.

As the exact date of composition of the poem we need not be content to
ascribe it merely in general to the period of Vikrama-Samvat 1276-1295 or 1297,
during which Vastupala occuiped his high position. It will be seen later, from the
comparison of his statements concerning Vastupala’s buildings with the inscriptions,
that it was probably written about the Vikrama year 1285. It is probably some
years younger than the Kirtikaumudi. The Sukyitasamkiriana seems never to ave
found much esteem even with the Jainas. Neither Rajasekhara in the Prabandhakosha,
nor Jinaharsha in the Vasiupalacharita, quotes it, although the latter gives lomig:
extracts from older sources. Both follow Somes$vara’s Kirtikaumudi, the greater
fame of which put the poem of the less distinguished Arisirhha in the shade. Its
author Arisihha is perhaps mentioned in Sarngadhara’s Paddhati, where a verse of
a certain Arasi-Thakkura, No. 76 ( Peterson’s edition ), is mentioned. Arasi stands
for Arisi, and is a quite correct Prakrit form of Arisimha ( see Ueber das Nava-
sahasavkacharita, p. 39 ), which is still frequently used in Gujarat. The identity of
the two persons is, of course, by no means proved by the similarity of their names,
but is only a possibility.

NOTES ON THE HISTORY OF THE CHAUDAS AND CHAULUKYAS,

The first Sarga, which contains the genealogy of the Cﬁépot_kata or Chauda
kings, gives the following names :~

I. — Vanaraja ... Verses 1-26
II. — Yogardja . 27-28
II1. — Rainadiiya cou ' 29-30

1V. — Vairisimha ... . " 31-32
V. — Kshemardja ... » v . 33:34
VI - Ckaminda .es . 35-36

. As a further proof of this, it may be mentioned that the Cambay M3, of the Radininanda
—Kavya was written in the Vikrama year 1297. v
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VIL. — Rakada e ™ N e ... Verses 37-38
VIIL. — Bhablata : e 39-41 7

The verses dedica’ced to these kings contain almost nothing but conventional
flatteries in whicd no historical events are jnentioned. Vanaraja and Bhabhata are
the’only exceptions. As regards the first, it is mentioned in verse 9 that he founded
the city of Anahilapitaka or Anhilvad, and verse 10 that he built there the
temple of Pafichdsara>Parsvanatha. Both statements are found in most of the later
Jaina Prabandhas, and are therefore of no special interest. On the other hand, the
statement, verse 41, that Bhi@bhata ruled the earth long, is of some significance
and also the arrangement and number of the Chauda kings. For both entirely
disagree with the statements in Krishnaji’s Ratnamald, in some MSS. of Merutunga’s
Prabandhachintamani,' and in later works, like Jinamandana’s Kumarapalacharita,
Jinaharsha’s Vastupdlacharita, and Dharmasigara’s Pridvachanapariksha.

ene coa

All these works recognise only seven instead of eight Chauda kings, whose
successmn differs from the above, and they ascribe to the last a reign of only
seveh years. On the other hand, our list is almost identical with that contained
in Merutunga's Therdvali,? and in the Bombay edition of the Prabandhachintamani,
pp. 35-38.% In the Theravali there are differences only with regard to the names
of the seventh and eighth kings. The former is called not Rakada, but Thaghada or
Ghaghada, and the latter not Bi#@bhaia but Piada. Piiada is doubtless a clerical error
for Bhiiyada or Bhiivada, which is the usual Apabhraméa form for Bhibhata in the
Prabandhas. Instead of Thaghada or Ghighada, Raghada is to be read, which may
be the same as Rdhada if the original form of the name be Raghavabhata.*
The edition of the Prabandhachiniamani has the form Akada, which differs still

more® styongly. On the other hand, it gives for Bhiibhata the form Bhayada,s
“which one expects.

~ The reign of this last prince extended to 19 years according to the Theravali,
whilst the Prabandhachintamani edition gives even 27. The latter number would,
of course, agree best with the expression chiram, ¢ long ’. In comparision with the
apparently more authentic traditions of Krishnaji ( which, moreover, have been
printed from bad MSS.) the statements of the Theravali have hitherto received
no consideration. The narrative of the seven Chauda kings, the last of whom is

said to have been murdered after a seven years’ reign by Malaraja, his sister’s

1. Thus No. 296 of my collection and Bhaa Daji's MSS., Jour. Bo. Br. R. A.Soc.
Vol. IX. p. 157.

2. Sce Jour,Bo. Br. R. 4. Soc. loc. eil.

3. The passage is in parenthesis in the edition. Also the mnarrative which follows in th
text shews that the MS. which forms the groundwork differs considerably from the other known ones

4. It is quite possible to find for the seventh Chiuda king in the Sukritasamhirviana a nam
which comes very near the Akada given in the published edition of the Prabavdhachintgmani. W.
can divide 1.37, prabalasatruyasah sasankasrivahur Ghada iti, by which means the form Ahada i
obtained. This much may be said for this division, that we gain thereby a construction exactl
corresponding to that in verses 27, 31, 35, etc., and also that the word Ahada, which might stan.
for the Sanskrit Akavabhata (compare Ahavamalla ), would be quite a suitable epithet for a king
Nevertheless I hold it probable that the name was Rahada; for I do not believe that the poet woul

have lightéd npon the alliteration v@hurahadal, if the name had not begun with »4. Then the certainl:
corrupt forms Thaghada and Ghighada tend to prove that the initial was a consonant. ,
5. Or Bhuyagada.
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son, and of the Chaulukya prince Raji, i# unhesitatingly accefpted though it
contains the absurdity of R&ji’s marriage having taken place and his son ‘having
grown up, within these seven years.! It is plain from Arisiha’s statements that
the T'herdavali does not stand alone in itg representations, but rests upen older tradi-
tions. Since Krishnaji's Rafnamala is perhaps as old as the Sukyitasawik¥rbana, the
two contradictory accounts of the Chauda kings existed a¢ least in the thirteenth
century, and probably earlier still. It must be left to the future to establish their
real history when authentic documents are found. For the present we must be
content with the conclusion that the version current in India, through Forbes’s Ras
Mala, has no particular claim to be received and was not uncontested in the tradition.

The notes about the Chaulukya kings in Sarga 1I, are considerably fuller. Of
the first king Milardja it is related that he particularly venerated Somanitha, and
it is said, verse 3:-‘“ Which hero ( Milaraja ), plainly proving his veneration,
prostrated himself every Monday before Somanatha and obtained great splendour
and fame from the hot flames out of the eye on the forehead of that god.”

Possibly Arisimmha knew the absurd legend of the Prabandhachiniimani, 'ﬁ 43,
according to which Milardja made a pilgrirvage every monday to Somaniathapattana
near Verdaval, until the god, to please the - king, settled first nearer Anhilvad in
Mandali or Mandal, and at last came even into the capital. Milardja’s worship of
Siva is proved besides by his presentation of land. The following verse 4 seems
to refer to the erection of the Tripurushaprasida in Anphilvad. From among the
military, undertakings of Milardja, the victories over Barapa and Laksha, king of
Kachh, are mentioned. The former is made a general of the king of Kawyakubia.
Of the next king Chamunda, vv. 8-9, Arisithha has nothing positive to say. Oon
the other hand, a victory of Vallabhardja over the king of Malva is cele,brated in
verse 13, and in verse 14 the remark is made that Vallabha had the biruda of
Jagajjhampana, which does not occur elsewhere. The Kirfikaumudi, which 3]50
mentions the probably apocryphal victory, I1.11, gives him the biruda of Jagalkam-
pana, It says of Durlabhardja, vv. 15-16, that he was very modest, and was
ashamed when his court poets compared him to Krishna. In the Kirickaumudi also
Durlabha is praised for this virtue. Of his successor Bhima I, we are told only
that he conquered the celebrated king Bhoja of Dhara. This statement agrees again
with that of the Kirtikaumudi, 11.17-18, and also with those of the later Prabandhas
whilst it does not occur in Hemachandra’s Dvyasrya. Bhima’s son Karpa, vv. 20-23,
is praised for his beauty, mentioned also by Hemachandra in the Prasasti to his
Grammar, verse 17, in the Ratnamdla and in the Kirtikaumudi, II21. Then Arisirhha
states that Karpa conquered the king of Milva and brought home from there a
statue of Nilakantha or Siva. It says, verse 23:~“Who (Karna) conquered the king
of Malva with his army and truly brought with him Nilakantha; the fame of him
for whom the number of paths through the river on the head of this god was
multiplied, he extended in the three worlds. ”

Most Prabandhas and even Hemachandra’s Dvydsraya mention no kings during
Karna’s reign. The latest discoveries, however, shew that this silence is by no
means justified. Bilhana's drama, Karpasumndari, which was found by Pandlt

1. <I first drew attention to this atrocious nonsense in the Indian Antiquary, Vol .,VI PD.
181-182.
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Durgaprasad and published in the Bambay Kavyamald, speaks of a fortunate war
with the Muhammadaﬂ princes of Sindh and Ghazani. Since Bilhana was in Anhilvad
during Karpa’ s rewn, and probably made an unsuccessful attempt to become the
court poet of that king, his statement deselves credit., Then Somes$vara, Arisirhha’s
contemporar), narrates, in the Swuralhotsava,? found by Dr. Bhandarkar, that his
ancestor Ama, house-priést of king Karna, compelied an evil spirit ( kyilya ) raised
by the house-priest of the king of Dbara, to kill its originator. The reason why
the Paramira prince’s priest sought to destory the Chaulukya ruler was that the
latter had invaded the dominion of Malva. Somedvara then without hesitation
confirms Arisimhha’s assertion, and we may accept it as a fact that the feud
between Milvad and Gujarit did not rest during Karpa's reign.

Of Jayasimha's deeds it is related, vv. 23-33, that his cavalry bathed their
horses in the Ganges (v. 32), that tbe ¢air walker Barabaraka’® carried him
about in the atmosphere (v. 33), that he took prisoner Yasovarman, king of Dhara
(v. 34), that he had the tank called Siddhasaras dug ( v. 35 ), and a high pillar
of vxctory ( Airtistambha ) built (v. 37 ) All these points are sufficiently known.
It is only of interest that Barbaraka ° has here, as also in most of the other
Prabandhas, become a purely mythical being. Verse 36 speaks of Jayasimha’s
worship of his mother, and alludes indeed to the narrative ( Prabandhachintamani,
p. 139 ), according to which the king, at the request of Mayanpalladevi, remitted a
tax imposed on pilgrims going to Somanithapattana by the officials at Bahuloda.

Verses 39-43, referring to Kumarpala, first praise the favouring of the Jaina
religion by this king, who abolished the confiscation of the goods of tradesmen
dyiry thhout male heirs, and caused Vikdrs to be built in every city.? Then his
vg‘ctorxes over the Jangalesa, i. e., Arupordja of Sakambhari or Sambhar, aund over

“the Kaunkana emperor, i. e. the Kadamba king Mallikarjuna, who ruled over the
*Konbkan { Kirtikaumudi, 1I. 47 45 ), are celebrated. With respect to the lattef,
Arisimha gives a note which contradicts Somedvara’s reports, but shews on the other
- hand that the representation of the later Prabandhachintamani is correct. It says,
verse 43 : ¢ What is wonderful in this strong oune’s ( Kumarapala’s ) conquering
even the Jangala princes, sceing the ruler of the marshland, the Kaunkana emperor,
was defeated by his very tradesman (banij)?”’

Somes$vara, in the Kawumudi, ascribes both victories to the king himself; in
the Prasasti of Tejahpala’s temple at Abid (vv. 35-36 ) on the other hand, the
first is ascribed to the Paramara Yasodhavala and the second to his son Dhdravarsha.
Merutunga, on the other hand, records in the Prabandhachiniamani, p. 201 1. that
the Srimali-Viania Amrabhata, son of the counsellor Udayana,® advanced twice
against the king of the Xonkan. At first he suffered defeat, but in the second
campaign he is said to have slain Mallikarjuna,

Kumairapala’s successor is called in verse 44, Ajayadeva instead of Ajayapala.
This form of the pame is also found elsewhere (see Ueber das Leben des J. M.
Hemachandra, S.53, note 6 ). Like all Prabandhas, the Sukyitasawkirtana mentions
‘ 1. Report on the Search, etc., 1883-84, p. 20.

2. »See ’Bﬁhler,‘ Ueber das Leben des J. M. Hemachandra, Ss. 39-40.
3. See Ucber das Leben des J. M. Hemchandra, S. 9 and note 28.

-
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with praise that the king sent him as a tribute from Sapidaiaksha in Easterh
Rajputana, a golden mandapika, i. e., a little ornament in the form of a mandapa
or pillared hall. Not less known is the victory which (v. 46 ) Ajayadeva’s son
Milaraja 11. gained over the Turushkas, i.e., over Muhammad Shahabuddin Gkori.
The Muhammadan authors ( see Elliot, History, Vol. IL. p. 294 ) confirm this infor-
mation, which is found also in the Prithvirajavijaya ( Kasmiy Report, pp. 62-63.).

Much more important is that part of the work ( Sarga II, 48-57, Sarga III,
1—62) which follows next, relating to Bhimadeva II, representing his relation to
Lavanaprasdda and his son Viradhavala, the Rapia of Dholki, and stating how
Vastupdala became minister to the latter. Arisithha gives an account here, which
differs markedly from Somedvara’s narrative in the Kirtikqumudi. It will therefore
be as well to give the most important verses of this part word for word::

11. 48. Now his ( Malardja’s) brother, the illustrious Bhimadeva, whose
invincible, terrible arm, like the post of a gate, destroyed all his ememies, wears
amulet of the sphere for which the shores of the ocean furnish the pearls. .

49. His whole life long be held fast fo the reflection : ¢ This seat of the gods
( Mount Meru ) ought not to disappear through my liberality, which lasts but for a
moment ’,-and so he abstained from uprooting the golden mountain { Meru ) in order
to distribute gifts of gold.

II. 50. That beggars always experienced his liberality we hear from the songs
of the pleasure-seekers ( nymphs ) who settled in the neighbourhood of his palace
on the gold-mountains terraced for pleasure, in the belief that these were spurs of ,

Mount Meru. ¢

51. Bhima the husband of the earth, whose entire riches had disaﬁpeared
through continual and too liberal gifts, whose brilliant glory had departed, who;e‘
kingdom was bit by bit violently devoured by the barons,—ate his inmost heart“
out in long-accumulated cares.

TII. 1. All at once, the prince, whose whole possessions had become small,
saw in a dream at the end of the night a glorious and splendid god.

12. Thereupon the god poured upon the lord of the earth, who was as it
were the root of the creeper of his love, the nectar-waves of his eloquence
as follows :—

13. ¢ I, thy grandfather,! king Kwumarapala, who have won the bliss of heaven
through the laws of Arhat, am come because I love thee in tky misfortune.

14. “ Son, I will give thee a proud governor of the kingdom, through which .
thou obtainest great glory, as fire does by wind.

15. « The great-armed Arnoraja, son of the illustrious Dhavala, was an
elephant in the forest of the Chaulukya-stem, an eagle for the serpents, his enemies.

18. “This man of adventurous spirit, who was the cause of my glory, was
made by me, whose heart he won by his courage, lord of the city.of Bhimapalli.

1. If Kumdarapala calls himself Bhima’s grandfather, the expression, as ig'often the case
with the indication of grades of relationship, is very likely only indefinitely used. For Kumarapila
was, according to all the Prabandhas, the great-uncle of Bhima, whose grandfablier’s‘ name was
Mahipila. ( see Forbes’s Rds Mala, p. 158 ).
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19. « When evil councellors oppoded thee, this strong one made thy access¥on
the means of repaying, my favour for ever. :

- 20, “His son is Lavanyaprasada, whose arm, brandishing the sword — one
would think it was his tongue — prepares tG destroy his enemies in fight. ”’

23. « If thou make this ornament of the sphere lord of all ( sarvesvara ) thou
wilt become the husband of Fortuna and rest in happiness like Vishnu in the Ocean.

24. ‘“He has a son Viradhavala, who for the sake of the battle wishes to

perform again the oath of the descendant of Bhrigu (Parasurama) to destroy the
Kshatriya-race. *’ ‘

27; « Give this strong-armed one, whose shining toe-nails have become jewels
on the heads of hostile &ings, the rank of heir to the

throne ' ( yauvarajya), and
thyself wilt rule yet a long time. : ’

28. ¢ Still more ! save thou the Jaina-faith which helped me to attain unhindered
to the fields of heaven, and which now almost sinks into the Kali-( period ).”

2Y9. When the king heard this, he embraced smiling the lotus-feet (of the god)
as if he wished to hold in his hands thd Fortuna that lives in the water-lilies.

30. Honouring him graciously, the god, lovingly attached to him, laid his hand
which resembled the Lotus, the house of the Kamala, on his head.

31. When in the morning the sound of the trumpet announced the sunrise to

the ruler of the world, sleep, which closed his lotus-eyes, departed, like the night
which closes the eye-like water-lilies.

. 32. When the prince saw with astonished gaze the light of the lamps, (he
said"y :. ¢« There is indeed visibly a god !’ and then quickly he left his bed.

»

33. Then the husband of the earth, who had accomplished the duties of the

ymorning, visited his hall, whose thick buttresses of jewels streamed forth rich
spleﬁ‘dour.

35. The ruler caught sight of the devoted barons among the company, shining
like sparks of their courage.

36. The father and the son whom the god pointed out, the king anointed lords
over all, with his eyes which were like nectar-jars.

ITI. 37. Thereupon the king directed joyfully this gracious speech before the
nobles to Lavanyaprasida :—

38. « Through thy father, the terror of his enemies, 1 was set up (as king)
in this kingdom; do thou therefore increase my diminishing prosperity. > "

39 “ Accept from me, thou great in war, the rank of a lord over all;
Viradhavala, who shines in virtue, shall be my successor, ”’ ;

40. Thus requested by the king, himself worthy to be entreated in a- matter

in which they ought to have been the suppliants, the two spake joyfully : ¢ Your
Majesty’s command is law to us.’ : :

41. iavying bis hollow hands together as if he held in them the fluttering
Butterfly ( Fortuna ), Viradhavala turned again towards the husband of the-earth
(and said ) :> ’ S o SR '

10 -
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. 42, «Master, I am in need of an adviser; withdut one, -the ‘bi'ave lion springs
at the thunder-cloud, taking it for an elephant and suffers a great fall. .

83. *“ Give me such a counsellor, distinguished by extraordin;xry virtues,
acquainted with the use of weapons, with books, with the acquisition of wealth
and with battle.’

44. Greatly delighted by this speech, which was like a stream of nectar poured
out to invigorate the liana — (creeper) of his happiness, the master of the world
thought a little and then said :-

45. ¢ Once upon a time was Chandapa, fiery in his splendour, a branch of the
ever-fresh liana of fame of the distinguished Pragvata lineage, a servant (of the
king ) in this realm.

47. ¢ His son, named Chandaprasada, was furnished w}th skill and affability,..,

49, <« To him was born a son named Soma, who flooded the ﬂrman;ent with
his glory.

50. ¢ Who had no master but king S¢ddha and no god but the lord of the‘Jinas,

51. « His descendant A$vardja made the universe splendid with his glory; he
who accomplished seven pilgrimages to escape the seven hells,

53. ¢« His beloved wife was Kumaradevi, who, though the first among the
Jina-believing ( women ), worshipped the husband of Gauri.

54. < To these two were born three sons, whose power made their enemies
tremble ...

55, « First among them, Malladeva is famous a treasury of wisdom; he who
obtained autocracy in his kingdom by the will of his preceptor. .

56. ¢ His younger brother is the wise Vasiupala, a dwelling-place of the fine.
arts, whose feet the later-born Tejahpdla daily worhsips.

[
57. ‘« These two, like wands to whirl about the ocean of deeds, like paths

leading to conjunction with Fortuna, I will give you for counsellors; but they
protect their friends.”

58. As Viradhavala rejoiced at this speech, the husband of the earth called
to these two sons of one mother, who bowed their heads, (and said):-

59, * May you, who alone have crossed the ocean of state affairs, be clothed
with the dignity of counsellors of the great Viradhavala.

60. ¢ His courage will attain to sight, if you serve him as eyes; unceasingly
vigilant may he trample down all my enemies.

61. «“Yet more — may you two, who hang on the feet of the Jina-prince, like
bees on a lotus, glorify the faith in the lord of the Jinas; this great wish of king
Kumarapala, which he entrusted to me in a vision, must of necessity be fulfilled.”

62. When the king had given these instructions, to which a good invisible god
called out his approval — falsely taken for the echo from the vault of the audience
chamber, — he gave over the two to the heroic Viradhavala.” -

1f we compare this narrative with that given concerning events b)"; Somesvara
in the Kirtikaumudi, a considerable difference, especially in the réle- allotted to
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Bhima II., is unnlistakable. Accordiné to Somesvara’s representation, the Gﬁrj;.ra.-
rajalakshmi; the Fortdna or protectress of the kings of Gujarat, appeared in a dream
to Lavanaprasiada, the Rana of Dholka, and called upon him, with the help of his
son; to save the kingdom which had fallen into decay in the unskilled hands of
Bhima.! Somesvara further states that he himself was called before Lavanaprasada
on the following morning and asked concerning the meaning of the vision. He
convinced his master, he assures us, that he was appointed by Providence to save
his fatherland and induced him to obey the command of the goddess.? Thereupon
Lavanaprasida entrusted to his son the execution of the duty laid upon him.®? A
short time afterwards, Vastupila and Tejahpala were appointed his ministers.””4 If
we reject the my thological additions in this record, which Some$vara, as a good
court poet and arstist, held himself bound to put in, it merely says that Bhima
was a weak and unskilful ruler, and that Lavamaprasida and Viradhavala made
use of his weakness in order to found a kingdom of their own. To this understand-
ing we are led particularly by the circumstance, the Somes$vara, in the description
of the kings of Aphilvad, expresses himself by no means respectfully concerning
Bhima II, when he says ( Kiriikaumudi, 11.61 ):- ** Powerful ministers and barons
gradually divided the kingdom of this young and foolish (dalasya) ruler,’”’ and
elsewhere again (:bid. I1.4) he gives the king the same not very complimentary
epithet bala. On the other hand, there is nowhere a question of Lavanaprasida’s
service, and in the numerous inscriptions in the temples built by Vastupala and
Tejahpala on Girnir and Ab@i, and in other places, any mention of the suzerain
of Gujarat is entirely wanting. On the other hand, in the Girnar inscriptions,
whigh were written V. S. 1288, ten years before Bhima’s death, Viradhavala
receives the title of Maharajadhiraja, as if he were an independent ruler. Such a
disregard of the forms which Indian etiquette prescribes for Vassal-princes and
thegr servants, shews that Biima did not stand in great esteem at the court of
Dholka, and that he was not powerful enough to force from Lavanaprasida and
Viradhavala the respect due to him. In spite of this it was probable, before the
discovery of the Sukritasarhkirtana, that Some$vara’s account did not quite correctly
represent the true relation of his master to Bhima II. For Merutunga says in the
Prabandhachini@mani, p. 250 (Bombay edition), quite clearly, — \ sfmgfiaacsa-
FRram@l sadlgesaniys:  olugmarga:  siequnargfEt USd 9EIC 15 — < the ad-
ministrator of the illustrious Bhimadeva, the illustrious Lavanaprasada, son of the
illustrious Anaka ( Arnorija ) surnamed Vaghrapalliya ('Vagheld) ruled a long time.’
This note led me 4n my first discussion of Somesvara’s works (Indian Antiquary,
Vol. VI. 187 {f.) to suppose that Lavapaprasida was for a time in Bhima’s Service,
and that he only later, — when Bhima’s folly, to this day proverbial in Gujarat,
his arrogance and extravagance, convinced him that there was no help for it, —

1 Kirtikaumudi, 11, 895-107.

2 Kirtikawmudi, 11, 83-86, 108-113.

3. Kirtikaumudi, II. 114-115.

4 ~ Kirtikaumudi, 111. 51 : compare also, 1I. 112, where Someévara accentuates to his lord the
necessity of hppointing capable advisers.

5 The edition and Mss. of my collection write, evidently incorrectly; Vydghcapallisars

Lauanaprasad& is the reading of I. O. L. B. S. MS. No. 29 instead of the Lavanasihaprasidas of the
published -edition.
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nndertook to found a kingdom of his own. As the date of this defection, I thought
proper to fix the Vikrama year 1276, in which, according to the Girnar snscriptions,
Vastupala was appointed minister. Arisithha’s account, which, Eoming from a
contemporary, possesses as much autho¥ity as Somesvara’s, confirms only a part of
these suppositions, whilst he makes it necessary to modify another pari of the
same. We learn from him that Bhima II, through his inability to keep the vassals in
order and-through various difficulties, was forced to seek help “and support, and that
he himself chose his relative. The choice was prompted partly by Lavanaprasada’s
personal qualities, the description of which agrees with that of other sources, partly
through his father Arporaja’s having (v. 18 above) already done important service
to Kumarapala and having been helpful to Bhima himself in obtaining the throne
(vv. 19 and 38 above ). The title Sarvesvara, ¢ Lord over All}’ which Lavanaprasada,
according to Arisirhha’s representation, received, has much the same meahing as
Merutunga’s expression rdjyachint@kdrin, and hints that Lavapaprasida’s position
was a very independent one. The further statement that Viradhavala was at the
same time named heir to the throne (Ywvardja), takes for granted that Bhima
had no sons. Nor do the Prabandhas maké any mention of such. It must, however,
be remarked also that neither is Viradhavala’s appointment anywhere mentioned,
In any case it remained without practical consequences, for Viradhavala died several
‘years before Bhima. Also, in the statement that Bhima gave the brothers Vastupila
and Tejahpala to his Sarvesvara for counsellors, Arisihha stands alone. Some$vara
says nothing particular at all as to how the two Jainas acquired their dignity. In
the third Sarga of the Kirtikaumudi he gives first a description of their genealogy
‘which agrees with that given by Arisihha (vv. 45-46 above) and adds . ( vy, 91
‘and 92 ) that the two at once occurred to the prince who desired to win .abl® men:
he considered their great qualities and then sent for them. Further on, his address
and Vastupala’s answer are given in full, without, however, affording any possibility
‘of learning anything from them of the earlier circumstances of the latter. The later
Prabandhas, Rajasekhara’s Vastupalaprabandha and Jinaharsha’s Vastupalacharila,
state that the brothers had come accidentally to Dholkd on their return from a
‘pilgrimage to Satrumjaya, and were immediately engaged by Lavapaprasida and
‘Viradhavala who had just seen the supernatural appearance mentioned by Somegvara.
These Statements, like a great deal more, seem to be borrowed, directly from the
Kirtikaumudi and are hence of no value. Somedvara’s representation is, however,
‘certainly defective, for he leaves it uncertain how Vastupila and Tejahpala had so
.distinguished themselves that Lavanpaprasida could take them<for suitable instru-
“ments for his plans. On the other hand, if one accepts, as Arisimha hints (vv. 57
.and 59 above ), that they had both been already in the royal service, this difficulty
" disappears. The probability of these statements is also supported by the circumstance
mentioned by Somes$vara ( Kirt. 1I1. 14) and by Arisimha (v. 50 above ), that their
grandfather Soma had held a high position under Ja.ybasin’rzha. In the case of the
brothers having been in royal service, however, Bhima’s consent was naturally
necessary to their entering Lavapaprasida's service. Thus we must - declare
Arisimha’s account to be more worthy of credit. We can only doubt whether
Vastuptila received his appointment at the same audience at which Lavanaprasada
was appointed- Sarvesvara. The date of the former event is fixed, as already
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mentioned, by th® Girnar inscriptz’u;zs, where it is repeatedly said that, from “the
(Vikre;ma)yeag (12)76, in Dholka and other cities, he sealed ¢ affairs with the
seal. ’1 The acceptance of Arisithha’s statements makes it, of course, necessary to
rejegt the suppositions expressed on a former occasion (Indian Antiquary, loc. cit.)
that the appointment of Vastupila and Tejahpila marks the period when Lavana-
prasada deserted Bhima and began to found a kingdom of his own.

The new discoveries made since 1877 render it doubtful whether the Sarvesvara
or his son ever was unfaithful to his master. It appears rather as if Lavanaprasida,
in his relation to the latter, although he practically ruled independently over the
southern part of the Girjara kingdom, yet conducted himself at least outwardly
as a vassal, and that Professor V. A. Kathvate is quite justified in comparing?
his relation to Bhima with that of the Maritha Peshvas to the court of Satira.
Of speci‘al significance for this point is the Lekhapajichasika’ discovered by Dr. R.
G. Bhandarkar, which, as he correctly acknowledges, was composed in the Vikrama
year 1288, that is, twelve years after Vastupala’s appointment as minister and
during Bhima’s reign. This little work gives formule for letters and documents of
different kinds. Among the latter there is a gift of land, dated V.-S. 1288 in
which the Mahamandalesvaradhipaii, * the great overlord of the tributary princes,.’
Rapa Lavanyaprasida, is named as giver. Befor his name stands the whole genea~
logy of the Chaulukya kings of Aphilvad, and it is remarked that, by the grace
.of his master Bhima II., he possessed the Khetakaharapathaka, ¢ district of Kaira..*
Then the same work contains, as an example of a state treaty, an agreement of
the same date between the Mahamandalesvara Rana Lavanyaprasida and Simhana
( Simaghana ), the Mahardjadhiraja of Devagiri, in which both contracting parties
Eespegtively promise to respect the other’s boundaries, to keep peace and to help
each other. Although the first of these two documents is evidently nothing more
thay a formula, and of the second nothing can be certainly proved as to whether
it is a copy of a real treaty, yet their value remains considerable. Then, as the
author of the Lekhapanchéisika was a contemporary of Lavanpaprasada, we may take
for granted that he describes the political relations in general correctly. We may
believe him on the one hand that in the Vikrama year 1288 Lavapaprasida was
authorised to make treaties with foreign princes and consequently possessed a high
degree of independence. On the other hand we must admit, that if Lavanaprasada
at that time made gifts of land, he employed the form ordinarily used by tributary
princes and acknowledgod the overlordship of Bhima. If this be correct, there can
be no question of®a defection on the part of Lavanaprasada, at least until V. -8,
1288. The relation must rather have been as Arisirmha gives it. Lavanaprasida
stood higher than all other rulers of districts, and governed the kingdom of his
master in the strength of the trust committed to him. However free and high may

1 Arch. Reports of Western India, Vol. II p. 170. Vastupala calls himself in this, and in
corresponding passages in other inscriptions, Sarvesvara; his brother, on the other hand, Mahamatya.

2 Kirtihaumudi, p. xxv.

3 Report on Search for Sanskrit MSS., 1882-83, p. 28 ff, and p. 222 ff.

4 This should be written p. 223 for khotakarapathake, and P. 224 for FRhetakadharapathake.
As in other passages of the formulary, the expression is incorrect. For akdra originally cwresponded
approxintately to the modern zilla and pathaka to taluka. Moreover, similar combinations of the
two expressions are found in real presentations of Jand in later times.
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have been his position, he had not become a rebel. The cdhfirmation, which
Arisithha’s statements receive through the Lekhapajichasika, make it advisable, in
the representation of this period of the history of Gujarit. to trust him more than
the insinuations of Some$vara.

In concluding the discussion of this part of the Swukyivasamkiriana, the wmytho-
logical clolhing must still be mentioned. In the treatise by -Zachariae and myself
on the Navasdhasankacharita, p.48, 1 shewed that the court-poets often deemed it
suitable, at crises in the history of their heroes, to make the gods actively
interfere. When Arisimha then makes the spirit of Kumarapala descend from the
fields of heaven to move Bhima to the appointment of Lavapaprasida as his
Sarvesvara, it is not difflcult to see what moved him to make use of this deus ex
machina. Kumiarapila was well known as the adherent and protector of the Jaina
faith. After his death a Brihman reaction took place under Ajayapila; and though
Ajayapala reigned only a short time, the Jaina sect seems not to have regained
its former importance under his sons Miilarija and Bhima II. Only when Vastupila
and Tejahpala became ministers in Dholka, did it again raise its head. Both
belonged to one Jaina family and were filled with great enthusiasm for their
religion. They spent a great part of their rich incomes on the erection of temples,
asylums and benevolent institutions, so that at least the outward lustre of the
Jainas was restored. Arisimhha tried to unite the two prosperous periods of his sect
by representing Kumdirapala as the intellectual originator of the second. In doing
so, he has not refrained from putting words into king Bhima’s mouth which he
certainly never spoke, when he makes him call upon Vastupila and Tejahpila
(v.61 above ) ‘to glorify the belief on the lord of the Jainas.’ According tv all
we know of Bhima, he favoured exclusively the Brihmans, and especially fhe Saiva‘s,
to whom he made many presents. To excite vastupala’s enthusiasm for his faith

)

was, however, absolutely unnecessary. v

VASTUPALA’S PILGRIMAGE TO SATRUMJAYA AND GIRNAR.

In the fourth Sarga Arisimha turns to the description of the Sukrita of pious
works of Vastupdla, by which he adorned the Jaina religion. First he mentions
shortly that Viradhavala, with the help of his minister, soon ‘conquered the
ocean-girt earth’ and put down all wrong and violence ( vv. 1-7). Then he relates
how in that happy time Tejahpala came to his brother, praised his successes, and
advised him to keep in mind the king’s command and support the Jaina religion
(vv. 8-13). Vastupala agreed and declared he would at once visit his spiritual
director to hear his preaching and begin his works of piety according to his advice
(vv. 14-26). On this occasion the succession of the monks of the Ndgendra
gachchha is gone over, which, since the time of Chandapa, had served the family
as spiritual advisers. The names are precisely the same as those in the Prasasti
of Tejahpala’s temple on Mount Abal:- (1) Mahendrasiri (vv. 15-16); (2) Santisiri
(vv. 17-18); (3) (a) Anandasiiri and (b) Amarasari (who regeived from king
Jayasimha the title of honour Vyaghrasisukau, °the young tigers,’ b:acause even
in early vouth they were able to withstand proud disputants resembling fiery
elephants (vv. 19-21); (4) Haribhadrasari (vv. 22-23); and (35), Vijayasena

1 Kiritkawmudi App. A., pp 9-10.
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( Vastupila's sp.ir.ietual counse‘llor, vvh 24-26). Next we are told how Vastupila
went <nto the monastery with his brother and offered his homage to Vijayasena,
The sermon fullowing by the latter (which fills vv. 33-43) commends, as the
most meritorious”undertaking, a pilgrimage, and extols, as happy above all others
the® sanighadhipaii, the leader of pious pilgrims. The consequence is naturally that
Vastupila resolves to undertake a pilgrimage of the congregation to the holy places
in Kathiavad,

The fifth Sarga then describes (vv. 1-6) the preparations for this journey.
Vastupala, it says, sent letters to the believers in every town to invite them. He
visited personally the monks in the monasteries and invited them respectfully. For
those who responded he cared in every way. Whoever had no carriage, he gave
him one; whoever wanted provisions for the journey, got them; and for those who
had no, servants he provided them. Medicines and physicians also were not
forgotten, so that those who sickened by the way might have assistance. When
all preparations were complete, he had himself solemnly consecrated by his Guru
as Swmghadhipati, and set out ‘surrounded by a wonderful army of carriages’
(vv. 7-8). In verses 10-13 the names of some distinguished monks who took part
in the pilgrimage are mentioned :— Narachandrasiiri, Jinadattasiinn of the Vayata
gachcha, Santisiiri of the Sanderaka gachcha, and Vardhamanasiri ¢ the sun of the
Gallakas,” In Kasahrada, which is probably identical with the modern Kasandra or
Kasandhra near Gamph,! a halt was made, and (v.16) a great festival was
instituted in the temple of Rishabha. Of other stations by the way nothing is said.
The Sarga closes with the arrival of the pilgrims at the foot of Mount Satrumjaya,
where Vastupala pitched a great tent-camp (v. 4l) and distributed rich presents,
especnally of provisions, to all in want. He cared not for himself, it says, until he
brad assured himself by means of his heralds that no one wanted anything.

JAfter, in the sixth Sarga, a conventional description of sunrise, which in a
Mahakavya must not be wanting, there follows in the seventh the description of
the ascent of the mountain and the festivities engaged in there. The ascent took
place on the morning after the arrival. The first shrine which the pilgrims reached
was that of the Yaksha Kapardin (v. 12). Vastupala offered his homage and
celebrated him in a song of praise (vv. 13 16). Then he hastened to the temple
of Adinatha, whither the pilgrims followed him in crowds (v. 17). Still covered
with the dust of the way, Vastupila fell down outside before the lord of the
Jainas (v. 26), and praised him in a hymn (vv. 27-33). Only then did he purify
himself, the pilgrims following his example, and then he entered the Chaitya with
them amid the performance of dances and songs ( vv. 34-37). Thereupon he washed
the image, as the rule prescribed, with 'saffron-water, rubbed it with musk, and
wreathed it with flowers. The pilgrims burnt at the same time so much incense
that the temple was wrapped in thick darknsss. And at last the drdtrika was
performed, numerous lamps being swung to and fro before the statue (vv. 38-42 )e

2 Instead of savada, ‘ tank ’ draha occurs in the Prakrit, so that Kiasadraha would correspong
exactly to the Sanskrit Kasahrada. The further corruption conforms to the rules of Gujarati phonetics
Kasandra lies’(see Tvig. Surv. Maps, Guj. Ser. N7, 82), in 72° 14E. long and 22° I9'N. lat., pretts
nearly on .the direct route from ]?holki to Palitand. In the text Kasahrada is called a gwuftana
town.’ The mddern Kisandra is a village of about 400 inhabitants.
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The following verse 43 tells us that the stay on the mountain and the worship,
lasted eight days.! Then the prince of counsellors, after bestﬁowiﬂg rich gifts upon
the monks, descended from Mount Satrurhjaya, performed the auspicious ceremonies
for the journey and longed to bring his-homage to the divine Nemiinitha on Girnar.

According to Sarga VIIIL. 1, the procession did not go directly to Junigadh,
but first to Devapattana or Somandatha on the south coast of Sorath. ¢ There he,
who possessed terrible power, worshipped the conqueror of Kama, the (god)
characterised by the moon, he who is beautiful to look upon,’ i.e., Siva-Somanatha.
Soon, however, the ocean, ¢ pure through its shell-mark and blue as the indranila-
stone,” reminded Vastupila, by these its qualities, of Neminitha (v. 10) and drove
him to go further. Mount Raivataka ( Girpar) came in sight, and it seemed to the
minister as if the creepers of its woods, swayed by the wind, performed a joyful
dance in honour of the arrival of the holy congregation (v.11). This sight.inspired
Vastupala to a song of praise { vv. 12-16 ). After bis arrival he had a camp pitched
at the foot of the mountain and celebrated the arrival by a festival. On the next
fnorning the pilgrims ascended Girnar (v. 28). The description which now féllows
of the worship of Neminatha ( vv. 29-42)"is only a repetition of the scenes in the
temple of Adinitha. In conclusion, it says that the halt on Girnar lasted, like that
on Satrurhjaya, eight days. It is worthy of note that Vastupila, on leaving, is said
to have offered his homage to the Brahman gods Ambi, Samba, Pradyumna, and
the rest, who had temples on the mountain.

The ninth Sarga is, like the sixth, a purely poetical addition without any
hxstoncal element whatever. It gives a description of the six seasons, which the
prmce of the wise, whose wishes were fulfilled, saw on the slopes of the mounjain.

The tenth Sarga is occupied with the return of the congregation from mear
to Dholka Immediately after the descent Vastupila gave the pilgrims a magmhcent
banquet and distributed rich gifts among them ( vv. 1-5). Then he set ou} for
Vamanasthali, the modern Vanthli, on the way from Junigadh to Devapattna, and
made a solemn entry into the town. Formerly it was forbidden to Jaina pilgrims
to enter the city. Vastupila, however, had ‘ the godless writing ' destroyed
(v. 6). Concerning the further course of the journey, all that is related is that
in every village incense was offered to the Tirtharhkaras (v. 7). When the
procession reached the neighbourhood of Dholka, not only Vastupila’s relations,
but also Viradhavala, with the citizens, came out to meet him. In the midst,
between the Rana and his brother Tejahpila, « like a Siva represented in the manner
of the Tripurushas > (v. 11 ), he entered the town amid the praises of the bards
(vv. 14—29) and the passionate expressions of joy of the women (vv. 31-42).

Vastupala’'s pilgrimage is mentioned in the inscripiions in his temple on Girnir
as well as in Somesvara’s Kirtikaumudi. The inscriptions? state quite briefly that

I This note, found also in Jinaharsha’s Vastupdlacharita, has a particular interest, because
Jaina pilgrims never pass the night on the mountain now.
2 J. Burgess, Archaeolog. Survey of Western India, No. 2.-Memorandum of the Antiquities
at Dabhoi, etc., p. 22, 1. 4 ff., p. 23, 1.11 if; etc,, and Arch. Report, Western India, Vol. II p. 170.
. e < ~ N
o v qY sfuIsansgraggfoaardidauiicagsnnatzashaganiRaua=matiaganiy-
qeae , . . A gEgaIRe | "
The same date V. S, 1277 is rightly given by Merutunga in the prabandhackintimani p. 254.
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' Vastupila, in tife year 77 (V. S. 1277 ), attained the dignity of a Samghidhiﬁati
or head of “the, congregation by the grace of the illustrious over-god of the gods,
who, in consequance of the mighty workmg of the festive pilgrimage undertaken
to Satrurhjaya, Ujjayanta ( Girnar) and other shrines, revealed himself.”” Somes$vara,
on the other hand, dedicates the whole of the last Sarga of his poem to the
pilgrimage, and his  description of it agrees on the whole with that given by
Arisithha. Yet there are the following differences. The halt in Kasahrada is not
mentioned. It is said on the other hand ( Kirt. IX. 19,20 ), that the route followed
by the minister could be traced by means of the restored old temples of the Jinas
and the freshly dug tanks, as also that the pilgrims offered homage in all the
temples to which the processmn came. On Sairum]aya, Vastupila stopped according
to Someédvara ( Kirt. IX. 36) only ‘two or three days.” In spite of this, it is said
immediately before (IX. 30-36 ) that he presented a flag of yellow-white stuffi to
the temple of Adinatha, that he built two temples to Nemindtha and Parsvanatha,
and had a large tank dug. It is not doubtful that the last two notes refer to a
later time. Further on, in the course of his report, Somesvara (IX. 66-69 ), places
the visit:to Girnar before that to Deva;battana or Prabhdsa (1X. 70-71). He states
also that Vastupala was ‘many days’ on Girnar, and that in Devapattana he
worshipped, besides Siva-Somanitha,! the Jaina Tirtharikara Chandraprabhu.
Probably this contradiction is explained, in that two visits to Devapattana took
place, "Arisirhha hints at this when he says the pilgrims went to Vamanasthali on
their return-journey. Viamanasthali or Vanthli lies about nine miles south-west of
.Girnar and on the direct road to Devapattana, Whoever -travels by Vanthli on the
return from the Girnar cannot readily take any other way afterwards towards the
ma.mland of Gujarat than that which leads from Devapattana first along the south
and then along the east coast of the peninsula. This seems to have been in early
timgs the ordinary route for caravans and pilgrimages.?

VASTUPALA’S BUILDINGS AND PIOUS INSTITUTIONS

The eleventh and last Sarga begins with the statement, that Vastupala, after
he was made lord of the town of Stambhatiriha by Viradhavala, began to build
temples ( Kirfanant) which resembled embodiments of his fame on earth, and in
‘verses 2-34 forty-three buildings, restorations and institutions of different kinds
are enumerated. This list is much more modest than those which occur in the later
Prabandhas of Rajasekhara and Jinaharsha. It contrasts also advantageously : with
the absurd boastfulness of the Girnar inscriptions, in which it is said® that Vastupila
and Tejahpala caused new places of religion ( Dharmasthanani ), l.e., temples,
}a,sylums, abodes for the performance of perpetual vows, tanks and so on, to the
number of ten millions ( kofi$ah ), and also caused very many restorations to be
made. Arisithha gives the following details ;—

I. — In Anahilapuri or Anhktlvad-Pdatan :—

1. The restoration of the temple of Pajicisara-Par§vaniatha which Vanaraja

- 4« The worship of Siva, unfitting for a Jaina, is also admitted by Jinaharsha-V. Char. VI. 535
2 In the Vastupdlacharita, VI. 515 fi., the way is more minutely described and the stations
between Satrurhjaya and Girnar are : (1) Taladhvaja or Taldja, (2) Kotinari of Kodinir,s (3) Deva-
patta.na,' and *(4) Vamanasthali.
3. Arch. Rep. Western India, Vol. II p. 170, 1.5, transcription.
11
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(p. 65 above) had caused to be built ( S. XI. 2). With this agrées Jinaharsha in
the Vastupalacharita VII, 66, where it is added that the building took- place when
Vastupala visited Patan after a battle against the Muhammadans at Abii, which
he won by the help of Dharavarsha of Chandrivati. Muhammadan authors mention
nothing of attacks upon Gujarat in the first half of the 13th century. At the same
time it is possible that during or after Shamsuddin Altams}}'s expedition against
Ranthambor, A. D. 1226,' parts of the victorious army may have come as far as
Abi and attempted an invasion of "Gujarat. If Jinaharsha's note be correct, we
may perhaps accept that the restoration of the temple in Anhilvad took place in
the year A. D. 1926 or 1227.

II. — In Stambatiriha or Cambay :-

2. The erection of a golden, i.e., a gilded, flag-staff and knob on the temple
of Bhimesa (S. XI. 3). The Vastupalacharita (1V. 720) gives the same note, and
has, instead of the vague #ke/u (literally ¢ banner ), the plainer expression
dhvajadanda. 4

3. The erection of an Uttanapatta before Bhattaditya and of a golden wreath
on his head (S. XI. 4). The Vastupalacharita, IV. 719, speaks of an Uttanapada
(?) in the temple of Bhattaditya. The technical meaning of Uttinapatta is unknown

to me,.

4. The excavation of a well in the temple-grove ( pijanavana ) called Vahaka
of Bhattarka (S. XI. 5)

5. The erection of a mandapa or vestibule overlaid with stucco ( sudhamadhura)
before the temple of the sun-god called Bakula (8.XI.6). The Vastupalachqrita
(IV. 721) speaks of a rasigamandapa or painted vestibule before the -teniple of
Bakulasvamideva.

6. The restoration of the mandapa and of the temple of Siva-Vaidyanptha -
(S. XI. 7). The Vastupalachariia ( VI. 718) says more plainly? :— The temple
of the god Vaidyaniatha, together with the mandapa, he made new again to the
everlasting safety of his king.”

7. The erection of high-walled enclosures for the sale of sour milk (takra,
S. XI. 8). Both Someévara (Kirt. IV. 17) and Jinaharsha (V. Char. IV. 716)
mention this, The wuchchaihpada or vedibandha must, as Prof. A. V. Kathvate in ‘
the notes to the Kiritkaumudi says, have been erected for the purpose of protecting
the wares from contamination by people of low caste.

8-9. The erection of two asylums (wupisrayas) for Jaina “monks (8. XI. 9),

Somesvara ( Kiré. IV. 36 ) speaks of many paushadhasalas, which Vastupila caused
to be erected in Cambay.

10. The erection of a drinking-hall with round windows ( gavdksha) on two
sides (8. XI. 10). Somesévara ( Kirt. 1V. 33 ) again speaks of many such.
II1.—In Dhavalakka or Dholki :—

11. The building of a temple of Adiniatha (S. XIf. 11). According to . Char.
-IIL. 457, this temple was called Satrurhjayavatara.

“Elliot, Hisiory of India, Vol. I1. P. 324 s
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12-13. The grection of two asyloms (upasrayas) for Jaina'mohks (8. XI. 32);

14, The restoration of the temple named Ranaka of Bhattiaraka (Siva)
(8§ XL 13). " _ ; -

-15. . The construction of a »d@piora Sqﬁare covered water-reservoir (S. XI. 13).
16. The erection of. a pump-room ( prapa) (S. XI. 14).

IV. -~ At Satrumjaya near Palitand :-

17.  The erection of an indramandapa before the temple of Adinitha ($. XI.15):
compare V. Char. VI. 630.

18-19. The erection of a temple of the Jina of Ujjayanta, 7.c., of Neminitha,
and of a temple of the Jina of Stambhana, i.e., of Parévanitha (8. XI. 16 ).
Somesvara ( Kirtikaumudi 1X. 31-33) and Jinaharsha (V. Char. VL. 631-632) also
mention both temples, and the former calls the two Jinas by the usual names.

20. The erection of a statue of the goddess Sarasvati (S. XI. 17 ). Neither
Somegvara nor Jinaharsha mention this. It is, however, probable, for Vastupila
says, in the Girnar inscriptions,! that, he erected in Girnar a prasastisahita—
Kasmiravatara-Sarasvatimirii.

2]. The erection of statues of his ancestors (S. XI. 18); compare also Kirti-
kaumudi, 1X. 34, and V. Char. VI. 633. According to the latter passage, these
statues, as well as those named further on, were set up in the temple of Par$vanatha.
This statement agrees with the actual state of things found in Tejahpala’s temple'
on Aba, where the statues stand in an annex ( balanaka, Kirtikaumuds, App. A.,
v. 61) to the right of the adytum.

%2: The setting up of three statues on elephants; his own, that of Tejahpila,
and that of Viradhavala ($. XI. 19). With this, Jinabarsha (V. Char. 633-634)
agrees entirely; Somesvara ( Kirtikaumudi, IX. 35) says the three personages were
on hdrseback, which is certainly a mistake. '

23-26. The erection of sculptures representing the four mountain summits
consecrated to Avalokan3, to Ambi, to Samba and to Pradyumna (S. XI. 20).
Jinaharsha says (V. Char. VI. 631) that these sculptures were found in the above—
mentioned temple of Neminiatha.? The four peaks might be those of Mount Girnar,
now named after Amba, Gorakhnath, Dattatreya, and Kalika Mati: compare also
the Girnar inscriptions, Arch. Sur. Rep. W. Ind. Loc. ¢it. 1. 6, and above p. 76.

27. The preparation of a forana before the temple of the Jinapati, i.e., probably

of Adinatha (S. XI* 21). Jinaharsha ( V. Char. VI. 629 )® speaks of a forana over
the western door of the tndramandapa, which last stood before the temple of Adinitha.

28-29. The erection of temples of Suvrata of Bhrigupura or Broach and of
Vira of Satyapura or Sachor (8. XI. 22),4 Jinaharsha (V. Char. VI. 656-658)
says the two temples stood right and left of the temple of Adinatha, and that

1 Arch. Report W. Ind., Loc. cit, 1.6. :
2 aREEESET-arT-sgEEi: | we Tgamdd=rea) Herwgsa, |
3 SEEItH SEmelReE: | aaeeey wesll Qrenty s

4 _Sichor now belongs to Jodhpur in Rijputini, and lies to the North—-East of® Tharad,
It is still a holy place of the Jainas and .famous for its temple; it is in 25° {I’N. lat., 71° 55°E. long,
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the first was built for the welfare of Vastupala’s tirst wife Lalitidevi, and the
other for the welfare of the second, Saukhyalati or Sokhuka. .

30. The erection of a pyisthapatta, i.e., of a tablet, behind thestatue of Jina
( Adindtha?) of gold and precious stones, which seemed to give the statue a halo
(bhamandala) (S. XI. 23 ). ’
31l. The raising of a goldén torama (S. XI. 24 ).}
V. — In the neighbourhood of Padaliptapura or Palitini :-

32. The excavation of a large tank (sarak, S. XI. 26), mentioned also by
Somesvara ( Kirtikaumudi, IX. 36 ) and by Jinaharsha (V. Char. VI. 677). In the
latter passage it is added, that the tank lay near Vigbhatapura, the place built by
Kumairapila’s minister Vagbhata, and bore the name of Lalitasarah in honour of:
Vastupala’s first wife. -

33. The erection of an asylum (wpdsraya) for Jaina monks (8. XI, 27).
34. Of a pump-room (prapa, S. XI. 28).
VI — In the village of Arkapaliia or Ankavdliya :—

85. The digging of a tank ({adiga, SXI. 29). Jinaharsha (V. Char. VL. 690)\
adds, that Vastupidla had this tank dug for his own welfare. According to the
same author, he erected in the same place a pump-room for the benefit of his
mother, a salira or alms-house for the benefit of both his parents, and further, a
temple of Siva ( purabhido devasya), and a rest-house for travellers. There are
several villages in Kathiavad with the name of Ankaviliya. Probably the one meant
here is that which lies eastward from Bhimnath, 71°59’E. long. and 22°15'N. lat,
( Trigonometrical Survey Map, Kath. Ser. No. 14) on the river Lilkd. There is a
large tank, and the village lies on the old road from Dholka to Satrumjayar

VII. — On Mount Ujjayanta or Girnar :—

i

36-37. The erection of two temples of Parévanitha of Stambhana and of Adi-
natha of Satrumjaya (S. XI. 30). These two temples are mentioned in the Girnar
inscriptions ( Arch. Rep. W. I. Vol. IL. p. 170,1.6) first among the buyjldings
erected there. Jinaharsha (V. Char. VI. 695 ) speaks only of the temple of Adinatha.

VIII. — In Siambhana?® .-

38. The restoration of the temple of Parévanatha which was adorned with.
statues of Adinitha and Neminatha (S. XI. 31), Jinaharsha says (V. Char. VI. 518 )
that Vastupila deposited 1,000 dindras in the treasury of Par$vanatha for the
purpose of the restoration, not that he himself had it done.

39-40. The erection of two pump-rooms ( prapi) near the temple of Paréva—-
nitha (S. XI, 32).

1 In verse 25 the author says that he would be able to describe all the buildings erecte@x
on the Satrumjaya, ¢ if the creator had given him a place in the firmament like the teacher of the
gods (the planet Jupiter ).

2 This place lay, as is often mentioned in the Prabandhas, on the river Sedhi or Shegihl,:
and thus in the eastern part of the present collectorate of Khedi. Peterson’s identification of 1t
with Stambhatirtha or Cambay ( Third Report, p. 26) is untenable, for the Shedhi is mere than 30
miles distant from Cambay, and Stambhana is named along with Stambhatirtha'in the Gn-nar
inseriptiofis. [ Stambhana is an old name for Thamna on the Sedhi, 10 miles south?vest fromi
Thasra in Anand tidluka, lat. 22° 43'N., long. 73° 9E.-J. B. ]
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X.—In Darbhav“m or Dabhoi .

- -
41~42.  The placing of gold capitals on the temple of (élva) Valdyanatha,
because the old" ones were carried off by the king of Mailava; and the erection of

1 statue of the sun—god (8. XI. 33). Jinaharsha mentions these (V. Char. II1. 371),
but “ascribes them to Tejahpila. ' '

X, — On Mount Arbuda ‘or Abi -

43, The building of a temple of Malladeva ( by whom may be meant Mallideya -
or Mallinatha ) for the benetit of his brother Malladeva (8. XI. 34). In the
Vi Char. VIII-76, it is stated that the temple for the benefit of Miladeva was:
built on Satrumjaya. Since only one temple of Neminatha built by Tejahpala, is
found on Abi, and its Rosition makes it improbable that a se;cond ever - existed,
the mistake may be on Arisithha’s side.

In this list of Vastupila’'s buildings the restorations of Bidhénan lemples, as’
well as of the decoration of such buildings, have a special interest. They prove,
as does also his worship of Siva-Somanitha in Devapattana (p. 77 above ), that-
he was no exclusive Jaina, but was rather lax in his religous views, and thereby-
confirm some hints in the later Prabandhas on this point (see Kirtikaumudi
p. xxii. ). The reasons for his lax view may have lain partly, as Professor A. V.-
Kathvate says, in the passage quoted, in his familiar intercourse with the high-
priest Some$vara and other Brahman savants, but may partly be ‘due to his:
position at the Brihman court of Dholkd. The latter is hinted at by Jinaharsha
also. He adds apologetically, on mentioning the worship of Siva-Somanatha in:
Devapattana, that Vastupdla performed this act to please his king.! He also says
furtller, on, that the minister, ¢at the command of his master,’ prepared a
mundamald, or skull-chain’ or ¢tiara,’ adorned with rubies, for Siva. These
well-authenticated pieces of information have their significance in the judgment
of cases where something similar is stated of court Jainas, as, for instance, of
Hemachandra,? in works less worthy of credit.

The second interesting point in the catalogue is the mention of only two
temples on Girnar. This shews plainly that the great threefold temple, which
now forms the principal ornament of the mountain, was not yet finished, perhaps
not yet begun. The date of the sixX inscriptions, identical in their first parts, in
the Vastupalavihara, is Vikrama-Sarivat 1288, Phialguna $udi 10, which according
to Jacobi’s calcalation, Indian Antiquary, Vol. XVII. p. 151 {., corresponds with
the 3rd March A.,D. 1232, The Sukritasamkirtana must therefore have been
written before that time, and we must not put its authorship earlier~ than
Vikrama-Sarivat 1285. From a comparison of the list of Vastupala’s buildings in
the Kirtikaumudi it is further clear that the latter work was written in a little
earlier than the Sukyiisamkiriana. For in the Kirtikaumudi the buildings on
Satrumhjaya are mentioned, but not two temples on Girnar.

1 V. Char. VI. 535-536:—

«. sifieagenimEaeraNgad | GRS agEE Ae) AmETEEEE: 0o uiy
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2 “See eber das Leben des Jaina-Manches, Hemachandra, S. 27 {. . .
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. NOTES ON VASTUPALA’'S WARLIKE DEEDS_| :
While Arisimha, true to his plan, sings only of the sukntas--the pious. deeds
of Vastupala, Amarapandita endeavours to acquaint posterity also with the heroic’
deeds of his patron. He evidently kngws of only one, the victory of Vastupila
over Sawmgramasimha, the son of Sindhurdija, who seems to have been'a petty .
vassal-prince or village chief in Vatakiipa near Cambay, ard over his ally Sankha.
He says, I. 44 : “ They call him a Jaina; but the illustrious minister Vastupila |
is devoted also to Siva. He washed the master who wears the form of air (i.e.,
goes naked ) with the water of shining fame which he took from Sasnkha.”
Further, VIIL. 46 : ““Thy sword, illustrious Vastupdla, beautiful in rising and-
brandishing, valiant in deed, defeated in the world that Samgramasimha.’’ And
X. 45 : «“Thy glory, 0 Vastupala, which shines by the vjctory over Sz‘ndhurdja,“\
is like the moon in the sky, since the spot in it is certainly the face of Smdhura]a,‘
which was blackened by his deep shame.’ :

Vastupala’s feud with Samgramasimha and Sankha is related at length by
Somesévara in the Kirtikaumudi, 1V-V, and Someévara also is unable to repoft any
other warlike deed of his friend. Since,.then, we possess two eulogies, which,
although otherwise -independent of each other, mention only this one exploit, we
may conclude that the accounts in the later Prabandhas of the numerous heroic
deeds of Vastupila and Tejahpila, in the beginning of their career, deserve on’
great confidence.

In conclusion, it may be mentioned that Amarapandita twice addresses Vastupala:
by the name of Vasaniapala. This was his poet-name, under which he wrote the
Naranarayanananda-kdvya, which I found in Anhilvad in 1875.1

-

3 A copy of the work is .in the Deccan College Collection of 1875-77 No. 731-
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The Sukrtasankirtana is a historical Mahakdvya describing the good deeds of
Vastupéla. It consists of eleven cantos. and at the end of each conto are appended
five verses composed by a Amara Pandita. Three out of these are eulogistic, the
fourth mentions Arisimha as the author of this work and praises his poetical skill,
‘while the fifth rocords the fact that these four verses are composed by Amara.

The popularity Of the work. The Sukrtasankirtana does not seem to have
been popular even among the Jains. Verses from Some$vara’s Kirtikaumudi are
often found in the Prabandhakosa and Jinaharsha’s Vastupalcharitra, but none from

the Sukrtasankntana. Balachandra has also composed his Vasantavilas on the style
of the Kirtikaumudi.

Literature about Vastupala— The main works about Vastupala’s history are
as under:—
Contemporary
. I Sukrtasankirtana.
II Kirtikaumudi. .
III' Dharmabhyudaya, \; ,
IV Sukrtakirtikallolini. Udayaprabha

V Hammiramadamardana. . .
VI Vastupala-Tejahpala Prasasti : } Jayasimha Sari.

VII Vasantavitasa by Balchandra.
Later

VIII Vastupalaprabandha in the Prabandhachintamani.
IX Vastupalaprabandha in the Chaturvim$atiprabandha.
X Vastupilacharitra of Jinabarsha.

The author and his religion — The author of the Sukrtasankirtana is Arisimha,
son of Lavanasimha. He was a protege of Vastupala and we understand from the
Upades$atarangini that like Some$varsa, the author of the Kirtikaumudi, he too got
a giras and other gifts for this work®. It is not clear to what caste he belonged,
whether he was a Bania or a bard. He has got the appellation Thakura and this
appellation was common among the Banias too. As to his religion, it is not quite
certain whether he was a Jaina or a Shaiva. The fact of his bringing the spirit of
Kumirapila and making him to order Bhima to revive the glory of Jainism speaks
in favour of his being a Jaina, while his omission of salutation of Jina in the
beginning of his poem and his telling us that Vastupila’s mother Kumaradevi,
though a Jeader among those following Jainism, had faith in Siva too, which is
not mentioned by any other writer, mey lead one to believe that he was a Sawa,
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of course, not staunch. Jahlana’s Suktimukta.vah quotes four verses of Ara51 Thakkura,3
who is most probabiy the same as our author.

@

Amarachandra and his relatton with Arisinha — Amarachandra is an
illustrious figure in Sanskrta literature. The fame of his works was not only restricted
among the Jainas, but also extended to the Brahmins * among whom his works
Balabharata and Kavikalpalati were popular. His other available works are Chhan-
~ndoratnavah Syadisabdasamuchchaya and Padmananda Kavya. The last work was
'composed at the request of Kosthigiarika Padma, a Vayada Bania of Pattan.? It is
“otherw1se known as jmendrachantra as it gives the lives of Tirthankaras. The
:Prabandhakosa mentions two other works of his, Sdktivali and Kalakalapa.
‘He compared in one place in his Balabharata the braid ( Juit ) to a sword and for
this he was known as Venikrpana Amara. Amara was the pupil of Jinadatta Siri
‘of Vayadagachchha. the author of the Vivekavilisa, Jmadatta Siri’s name is men-
tioned in this poem among the Acharyas who accompanied in Vastupal’s pilgrimage
‘Satrufijaya. The Prabandhako$a tells us that Amarachandra got the churm of
‘Siddhasarasvata from Kaviraja Arisimha, ‘pupil of Jinadatta Siiri and by his chant-
ing this for twenty one days the Goddess of Learning appeared before him from
the disc of' the moon at the midnight of the twenty-first day and gave him
the boon that he would be a Siddha Kavi, honoured by all kings. The same
Prabandha describes his entry into the court of Visaladeva and through him of
his teacher in fine arts, Arisimha. But the Prabandhachintamani tells us that
Amarachandra had entered the court of Dholka in the time of Vastupila and was
recognised as a poet of power and note. Amarachandra does not mention in any"
of his published works tbat he was a pupil of Arisimha in fine arts but it i& only
clear from the works that he held Arisimha and his poetry in high esteem. The
story about "Amara’s getting - Siddhasarasvata charm from Arisimha and also his
introduction of Arisimha into the - court of Visaladeva should be: accepted with
much reserve. One thing is, however, clear from this that both Amara and Arisimha
occupied a remarkable position in the literary court of Visaladeva. Just as Amara~
chandra had composed. four verses in the Sukrtasankirtana, so:- the Siitras of
Kavikalpalata of Amarachandra were composed partly by Arisimha and partly by
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Amara!., Amaraciiandra mentions in hls Kavikalpalati one more work of Arisimha,

Kawtarahasya Amarchandra calls Arisimha in the Sukrtasankirtana as an able"
disputant. -

» Analysis of the work — The first canto gives the genealogy of the Chapotkata
kings. Of Vanardja it js said that he founded the city of Anahilla Pattana and
that he erected there the temple of Panchasara Parévanitha.

After him Yogaraja, Ratnaditya, Vairisimha, Kshemarija, Chamunda, Riahada
& Bhiibhata successively ruled over Gujarat. This list of Chavda kings is identical
with that given in the Sukrtakirtikallolini of Udayaprabha. In view of the
concurrence of these two authorities, the stafement in Krishniji‘s Ratnamila, which
is not so old as is believed, is unreliable.

The second canto describes the reigns of the Chaulukya kings. Milrija’s
" pilgrimage to Some$vara every Monday is also mentioned in Balachandra’s
Vasantavilasa. The fourth verse refers to his erection of Tripurusha Prisida in
Anahillavida. Milaraja defeated Barapa, the general of the king of Kanyakubja,
and Laksha, king of Cutch. Vallabharija’s victory over the king of Malva is
celebrated in verse 13th. He had the biruda of Jagajzampana. This biruda is
found in the Kumarapilapratibodha, Kirtikaumudi, Sukrtakirtikallolini and Vasanta-
vilasa. Durlabharija was very modest and was ashamed when his court poets
compared him to Krishna. Bhima defeated Bhoja of Dhara. Karna conquered the
king of Malva and brought home from there an image of Nilakantha Siva, Jayasimha
conquered Barbaraka and took prisoner Yadovarma, king of Dhari. He had the
tank called Siddhasaras dug and a high pillar of victory built. Jayasimha was
very devotional towards his mother. Kumirapala abolished the confiscation of the
property of tradesmen dying without male heirs and caused Jaina temples to be
built in every city. He conquered the king of Jangla, Arnoridja of Sikambhari,
and his general Ambada who was a Bania, defeated and killed the Kadamba king
Mallika Arjuna of the Konkapa, This victory of Ambada is coroborated by
Balchandra in his Vasantavilasa. Ajayadeva generally called Ajayapila got from
the king of Sambhara a golden Mandapika. Milardja II, though a child, defeated
the Turushkas, Mahamad Sahabuddin Ghori. Bhimadeva II was very charitable
and extravagant. His kingdom was being devoured by his powerful Mandalesas,
whom he was unable to control. Bhima was thus filled with anxiety about the
fate of his kingom. One night a glorious and splendid god, the spirit of his grand-
father Kumirapal’a, appeared to him in a dream and said that in order to restore
order and to prevent dismemberment of the kingdom and to save the Jaip faith,
which was almost sinking, he should make Lavapaprasida, son of Arnorija, son of
Dhavala, to whom he had given the principality of Bhimapalli, his Sarve$vara and
make his son Viradhavala his Yuvarija. Viradhavala then requested king Bhima
to give him good counsellors. Bhima said that there served in this realm, Chandapa
fiery in splendour, of the Porvada lineage. His son was Chandaprasada. His son
Soma, who served under Jayasimha, acknowledged no master but king Siddharija

(1) aEaEaREvEYfi-awasifiegsY: shaeed |
- Tt axfsewmersd 9 (GEg aened atmwersEsy e e
Fregeeqearga -1




<% 3 INTRODUCTION

Jayasimha, and no god but the lord of the Jinas. His son Aé.vara)a who made
the universe spléndid with his glory made seven pilgrimages in order to escape
seven hells. His wife Kumairadevi, though eminent in the Jaina religion, also had
faith in Siva. They had three sons-Malledeva, Vastupila and T ejahpala. Bhima then
gave Vastupila and Tejahpala as Viradhavala’s counsellors, and said to him that
his heroism, which will have sight with these two as eyes, may now trample down
his enemies by searching them out. The two ministers should fulfil also the massage
of Kumarapala-the glorification of the Jaina faith. This account, though it materially
differs from that given by Somesvara in this Kirtikaumudi, agrees with that in the
two other contemporary works:- (1) Jayasimha’s Vastupala-Tejahpalaprasasti and (2)
Udayaprabha’s Sukrtakirtikallolini. :Vastupala’s own words should have, however,
more weight in this respect. In the Naranarayaninanda he calls himself as the high
minister of the Gurjare$vara and in its last canto he says that he accepted the
dependence of the high-ministership of Bhima, the lord of Gujarat, for the incessant
occurence of the festival of faith without any obstacle, which is sweet on account of
its splendid power.! Balchandra’s account, however, agrees with that of Somesvara,

In the fourth canto Arisimha says that Viradhavala with the help of his
ministers conquered the earth and put down all wrong and violence. Tejahpila
then requested Vastupila to keep in mind the king’s command and support the
Jaina religion. Both approached their spiritual family preceptor Vijayasena Siiri of
the Nagendragachchha. On this occasion the succession of the priest of this gachchha
is given. (1) Mahendra Siiri (2) Shanti Siri and Amara Siri, who received from king
Jayasimha the title-* Tiger Cubs '’ as they had overcome proud disputants even in
their infancy (4) Haribhadra Siri (5) Vijayasena Siiri. Vijayasena Siiri explained to
them the religious merits of becoming a Sanghadhipati. Vastupila resolved to do" so.

In the fifth canto are described the preparations for the great pilgrimage:
Narachandra Sari of the Maladhari gachchha and spiritual adviser of Vastupila on
his mother’s side, Jinadatta Siiri of the Vayada gachchha, Santi Siiri of the Sar_u.le{"aka
gachchha and Vardhaména Siri of the Gallaka people were among the notable
Acharyas who accompanied. Mention is made of a halt at Kasahrada, modern
Kasandra, and of the institution of a great festival in the temple of Rshabha.

In the sixth canto we have a conventional description of the sun-rise.

In the seventh canto is described the ascent of the mountain and the devotional
festivities. After paying his respects to Kaparadi Yaksha, the presiding deity of
the Tirtha, Vastupala entered the main temple of Adinitha. The Sangha stayed
on the mountain for eight days.

In the eighih the pilgrimage to Deva pattana and Mount Girnar is described.
From Santrunjaya the Sangha started to Devapattana for offering worship to
Somanatha. Thence it proceeded to Girnar., A camp was pitched at the foot of the
mountain and a festival was held. Then follows the description of the worship of
Neminatha and the festivals. Having paid homage to Amba, the presiding deity of
the Jain temples on Mt. Girnar and Samba and Pradyumna whko had obtained
salvation here, the Sangha descended after a stay of eight days. -

w
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In the mintisis given a poetical description of the six seasons which “the
minister saw while descending.

In the ten‘lh.. begins the return journey. The Sangha entered Vimanasthali—the
mogdern Vanthali, in all magnificence. When the procession reached near Dholka,
not only Tejahpala but Viradhavala came out with citizens to receive him. For a

fuller description of the’pilgrimage compare the Jast canto of the Dharmabhyudaya
and the cantos eleven and twelve of the Vasantavilasa.

In the eleventh canto the author describes the temples built and restored by
Vastupala.

In Anahilavada Pattan:-

-

(1) The restoration of the temple of Panchasara Par$vaniatha of Vanarija.
In Cambay:-
(2) The erection of a golden staff and knob on the temple of Bhimeéa.

?3) The erection of an Uttanpatta before Bhattiditya and of a golden wreath
on his head. *

(4) Excavation of a well in the temple grove called Vahaka of Bhattarka.
(5) The erection of a vestibule before the temple of the Sun-god Bakula.
(6) The restoration of the Mandapa and of the temple of Vaidyanatha.

(7) The erection of high-walled enclosures for the sale of sour milk to avoid
contamination.

»(8) The erection of two Upiasrayas.
. (93 The erection of a drinking hall with round windows on two sides.

In Dholka:-

(10) The Building of a temple of Adinitha.

(11) The erection of two Updsrayas.

(12) The restoration of the temple named Ranaka of Bhattarka.

(13) The construction of a Vapi.

(14) The erection of a Prapa.
On the Satrunjaya Hill:-

(15) The erection of an Indramandapa before the temple of Adinitha.

(16) The erection of the temples of Neminatha and Stambhana Parsvanatha.

(L7) The erection of a statue of the Goddess of Sarasvati.

(18) The erection of the statues of his ancestors.

(19) The setting up of three statues on elephants, his own, that of Tejahpila
and that of Viradhavala.

(20) The erection of sculptures representing four summits of Mt. Girnar,
Avalokana, Amba, Simba, and Pradyumna.

(21) The preparation of a Torapa before the temple of Adinitha.
(22). Thé erection of temples of Suvrta of Broach and Mahavira of Sachor.
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(23) The erection of a Prsthapatta of gold and précious stones below the image
of Adinatha.

(24) The raising of a golden Torana.
In the vicinity of Palitana :- v
(25) The excavation of a large tank.
(26) The erection of an Upasraya.
(27) The erection of a Prapa.
In the village of Ankeviliya:-

(28) The digging of a tank.
On Mt. Girnar:-

(29) The erection of temples of Stambhana Parévanatha and Adi$vara of Satrufijaya.
In Stambhana ( Thamna near Umreth ):-

(30) The restoration of the temple of Parsvanatha.

(31) The erection of two Prapis near the temple of Par$vanitha.
At Dabhoi:- il

(32) The placing of golden capitals on the temple of Vaidyanitha, as the old
ones were carried off by the king of Malvi and also the erection of an
image of the Sun-god.

On Mount Abu:-

(33) The building of a niche of Mallideva (in Samvat 1278) for the religious
merits of the spirit of his elder brother Malladeva.

A"

For fuller and more complete list of Vastupala’s temples and works of piety
public utility, the reader is referred to Jinaharsha's Vastupilacharitra.

The date of the composition of the work — The Sukrtasankirtana “was
written before Samvat 1287, in which year the incriptions on Mt. Abu are dated.,
and after 1278 the date of building a niche of Mallinitha on Mt. Abu, mentioned
in the present work.

Dr. Biihler contributed a very valuable and exhaustive paper, Das Sukrita-
sankirtana, in the Sitzungberichte of the Imperial ‘Academy of Sciences of Vienna
(Vol. CXIX, 1887) and an English traslation of the German paper was published
in the Indian Antiquary Vol. XXXI (1902) pp. 477-495. For a complete and critical
study of the career of this one of the greatest minister Gujarat has ever produced,
one should read the introductions of the Naraniriyapinanda, Vasantavilisa and
Hammiramadamardana in the Gaekwad’s Oriental Series. A photo of the statutes

Vastupala and his two wives will be found in the edition of the Naraniriyaninanda
in the same series.
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